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Kossuth Uajos-utcza (Máriaffy-ház), 
hová a lap szellemi részét megillető közle­

mények intézendők.

Az „Ellenzék* előfizetési dija:
Egész évre.........................  38 korona.
Félévre .......................................... 1® korona.
Negyedévre.................................... 8 korona.
Egy hóra...................................... 3 korona.

Egyes szám ára 10 fillér.
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és 

ünnepnapokat.

Kéziratok nem adatnak vissza

ELLENZEK
POLITIKAI ES TÁRSADALMI NAPILAP.

................-... ... - Kiadóhivatal : '
Kolozsvárt, Szentegyház-ntcza 82

Egy négyszögozentiméternyi __  hirdetési árr
8 fillér. Gyárosok, kereskedők és iparosok ár­

kedvezményben részesülnek.

Keklam sora 2 korona.

Hivatalos közlemények sora 5 kor

Nyílttéri czikkek garmond sora után 
40 fillér fizetendő.

Szvacsina Géza.
Kolozsvár, jun. 14.

Kolozsvár város képviselőtestülete 
ma tartotta tisztújító közgyűlését. A 
közgyűlést megelőző napokon, mint az 
rendesen szokás, élénken pezsdült fel a 
közügyek iránti lelkesedés a városi kép­
viselők körében. Naponként zártkörű 
gyűlések tartattak s azokon a jelenlegi 
tiszviselők munkásságát tették bírálat 
tárgyává. Közben még az a gondolat 
is felmerült, egy frakcziónál, hogy jó 
volna a tisztviselők választását egy 
évre elnapolni. Ezt az indítványt ter­
mészetesen tárgyalás alá sem bocsát­
hatták.

A polgármesteri széket, Kolozsvár 
polgárainak őszinte örömére, ismét 
Szvacsina Géza kir. tanácsos polgár­
mesterrel töltötték be, a ki képességé­
nél, munkaszereteténél és a közügyek 
iránt tanusitott meleg érdeklődésénél 
fogva, egyedül tette magát érdemessé 
a képviselő testület bizalmára és a pol­
gárság igaz szeretetére.

A bizalom, a mely Szvacsina Géza 
körül kezdettől fogva csoportosult, ki­
zárt minden olyan eshetőséget, a mely 
más pályázót emelhetett volna a pol- • 
gármesteri székbe. De azért az egyéni 
érdekek, a személyi áskálódások lesbe 
álltak és megpróbálták pozicziója gyön- 
gitését. Am a puhatalódzást, a kísérle­
tezést nem követte a kedvező siker, 
mert Szvacsina eddigi közéleti szerep­
lésének eredményeit nem lehet elfujni 
egy elégtételért epedŐ pathetikus só­
hajjal és nem lehet sutba rakni azért, 
hogy kétes értékű ambicziók érvénye­
süljenek.

Szvacsina Géza eredményes köz­
életi működése nem polgármesteri állá­
sával kezdődik. Erre a díszes székre, a 
melyet közmegelégedésre töltött és tölt 
be ma is, korábbi érdemeinél fogva ju­
tott, hogy igy még eredményesebben 
tölthesse be azt a hivatást, a melyet 
emberszerető lelke és elismert képessége 
feladatául tűzött. Már mint tanácsos 
lankadatlan szorgalommal és kitartás­
sal alkotta meg a kolozsvári siket-néma 
intézetet, mely a társadalom szerencsét­
len, nyomorultjainak adja vissza azt, a 
mit a természet tőlük megtagadott, 
hogy embertársaikkal érintkezhessenek.

Ez a humánus intézmény ma már 
kedvező körülmények közt teljesiti ne­
mes feladatát. És a mikor készen állott 
egyik alkotása, nem késik megterem­
teni a másik testvér intézményt, a va- 
kok-intézetét. Mindkét intézet elveszett 
embereket ment meg a társadalomnak, 
— mindkét intézmény az élet gyönyö­
rűségét szerzi meg a keserves sorsra 
született szerencsétleneknek, ja néma 
megszólal és a vaknak fellobban lelke 
szövétneke, hogy lásson. A kopár siva-

I tag mezőn, a hol ezek a szerencsétle- 
j nek botorkálnak, egyszerre virág nyilik 

s az illatár édes párázata járja át egész 
lényüket. A világtalan arczon mosoly 
fakad s a siket-néma lomha arczán ki- 
gyul a értelem tüze.

Ki nem érez lelkében keserű fájdal­
mat egy siket-néma gyermek láttára? 
Kinek nem szökik köny a szemébe, ha 
egy vak gyermek botorkálva keres ala­
mizsnát? Ilyen két intézmény mennyi 
fájdalmat enyhít, menyi könnyet törül le !

Mi Szvacsina Géza megválasztása 
alkalmából örömmel és büszkén muta­
tunk rá humánus alkotásaira, a melyek 
nemcsak a férfi munkájának nagy ered­
ményét, de a nemesen érző lélek gló­
riájának fényét is reásugározzák.

Mint a város első tisztviselőjének, 
a közigazgatás terén is méltó érdemei 
vannak. Hat év óta áll a városi tanács 
és képviselet élén és e rövid idő alatt 
is mindig szorgalommal párosult önzet­
len munkássággal vívta ki a polgárok 
elismerését és becsülését. Kolozsvár vá­
rosának nagyfokú fejlődése, kulturális 
intézményeinek gyarapodása a Szva­
csina Géza polgármestersége idejében 
rohamosan haladott előre. Ebben ter­
mészetesen nem hallgathatunk a tiszti­
kar érdemeiről sem, de még is első sor­
ban a vezért kell kiemelnünk, a kiben 
a tisztikar bizalma és szeretete összpon­
tosul s a ki viszont teljes jó indulattal, 
és kollegiális barátsággal viseltetik tiszt­
viselő társai iránt.

A vezérnek és a tisztikarnak köl­
csönös bizalma, egyetértése, az egy 
czélra való törekvés közös érzete, a 
város közügyei iránt tanusitott lanka­
datlan érdeklődés tette lehetővé, hogy 
Kolozsvár városa a kulturális fejlődés­
nek jelentékeny magas fokára emel­
kedett.

Hát az kétségtelen, hogy a tiszti­
kar a gáncsolódás, gyakran az éles 
hangú kritika keserűségét is érezte, de 
az is kétségtelen, hogy ebben igen gyak­
ran személyes motívumok játsztak közre. 
És ha történtek mulasztások, azok fel- 
irhatók egyesek terhére, de sohasem 
érinthetik a tisztikar egészének becsü­
letes szorgalommal végzett munkás­
ságát. Mi a tisztujitás alkalmából az 
engesztelhetetlen kritikusokkal szemben 
eredményekre mutatunk és nem zár­
kózunk el soha, ellenőrző kötelességünk 
mellett sem, az érdemek elismerésétől.

Ezekért az érdemekért pedig első 
sorban a vezért illesse az elismerés. 
Örvendünk, hogy a mai választás ered­
ménye azt mutatja, hogy a törvény­
hatóság is osztja véleményünket, mi­
kor a polgármesteri széket ismét Szva­
csina Gézával töltötte be, a ki az ér­
demesek közt is a legérdemesebb a vá­
ros polgárainak bizalmára. Az ő mun­
kássága mindig zajtalan csendes volt, 
mint a milyen csendes és szerény az

egyénisége, — de ezt a zajtalan csen- i 
des munkát siker koronázta mindenkor 
és ezt a szerény csendes egyéniséget, 
— sok őszinte szeretet vette körül.

Nem akartunk mi Szvacsina Géza 
érdemeinek felemlitésével felfedező útra 
tévedni. Hiszen ismeretesek azok mind­
nyájunk előtt. — De ma, a mikor annyi 
rideg önzés, annyi ideges harag és gyű­
lölködés, pusztít közéletünk mezején, — 
ma újból való megválasztása napján, 
szükségesnek tartottuk, becsületes tett­
erős és hazafias erényeire rámutatni.

Országgyűlés.

A t. Házból.
Budapest, jun. 13.

Semmi érdeklődés a honatyák részéröl 
a képviselőház ülései iránt. Daczára, hogy az 
indemnitást tárgyalták, alig nehágy képviselő 
jelent meg, úgy hogy az ülést csak 11 óra 
után lehetett megnyitni!

Nemőnyi előadó alig nehány szó kísére­
tében ajánlotta a törvényjavaslat elfogadását, 
ellenben a Kosouth-párt hivatalos szónoka ; 
Komjáthy Béla jóval több időt vett igénybe, 
hogy pártjának a javaslattal szemben elfog­
lalt álláspontját indokoljs, Úgy látszik a füg­
getlenségi párt legutóbbi értekezletén a párt- 
vezetöség lanyhasága ellen felhallatszott pa­
naszhangok Komjáthy Bélára is hatottak és 
mai felszólalásában már, az eddigi szokásától 
eltérve, kemény bírálatban részesítette a 
kormányt.

Simonyi-Semaden Sándor felszólalása után, 
Lovászy Márton szólalt fel, a ki érdekesen fej­
tegette, hogy a parlamenti pártok apáthiájá- 
nak és züllésének az eredménye a teljes 
katonai és udvari reakczió s a militárizmus 
szertelen uralma. A kormány — mondja be­
fejezésül — az alatt az ürügy alatt hirdeti 
az erős kéz politikáját, hogy bomlás mutat­
kozik a nemzet közéletében. De ezt a bom­
lást éppen az okozta, hogy a hivatalos Ma­
gyarország szembe helyezkedett a nemzettel, 
a mi persze disharmíűniát keltett. De ily kö­
rülmények között az eröskezüség a komány 
részéröl nem eröskezüség, hanem zsarnokság.

Az éljenzéssel fogadott beszéd után szü­
netet adott az elnök. A szünet után pedig 
Rátkay László szólalt fel.

Felveti azt akérdést, vájjon kötelesége-e 
egy kormánynak beváltani azt a programmot, 
melyet maga elé tűzött. A miniszterelnököt 
az ültette a hatalomra, hogy tulliczitált min­
denkit nemzetellenes politikájával s kor­
mányra jutása után nem valósított meg sem­
mit ígéreteiből. Királyi szóval adott súlyt 
Ígéreteinek, de programmbeszéde és tényei 
között már különbség van. A delegáczióban 
elhangzott közös miniszterek nyilatkozatai 
mélyen sértők hazánk államiságára, a ma­
gyar nemzet jogaira. Maga a miniszterel­
nök pedig a katonai kiadások meg nem sza­
vazását hazaárulásnak nevezte. A népokta­
tási ankéten hallottuk, hogy az oláh metro- 

polita a magyar nyelv oktatása ellen mert 
fölszólalni. Az Amerikába való kivándorlás 
elősegítését súlyos hibának mondja s az, 
hogy a kormány 30 ezer kivándorlóért ga- 
rancziát vállalt, nem más, mint hazaárulás.

A garancziális törvény megerősitése 
sem alkalmas a bizalomra. A királyt félre­
vezetik tanácsosai s a kormány nem teszi 
meg kötelességét felvilágosítására. A nem­
zetet nem a nagy győzelmek, hanem a nagy 
vereségek vitték előre. Nem szavazza meg 
az indemnitást. (Zajos éljenzés a szélső bal­
oldalon.)

A vitát ma folytatják.

A háború.
Port-Arthur alatt.

Sz.-Pétervár, jun. 13.
Az orosz távirati ügynökség jelenti : 

Hire jár, hogy Port-Arthur előtt nagy 
tengeri csata volt. Állítólag két orosz 
és négy japán nagy hadihajó elsülyedt. 
A hir hivatalos megerősitése eddig nem 
érkezett.

London, jun. 13.
A Standardnak jelentik Szentpétervár­

ról tegnapelőtt : Hir szerint ideérkezett Skrid- 
lov tengernagy egy távirata, mely szerint a 
vladivosztoki hajóraj e hó 7-én Port-Arthur- 
tól 30 mértföldnyire megütközött a japán 
hajóhaddal, de mivelhogy nem jöttek ki ha­
jók Port-Arthurból, visszavonult. Hir szerint 
a hajóhad junius 1-én visszatért Vladivosz- 
tokba.

London, jun. 13.

Tokióból táviratozzák, hogy ott 
minden nap várják a jelentést Port- 
Arthur elfoglalásáról. Oku tábornok 
folytatja előnyomulását s hatalmába 
kerítette a külső erődítménye­
ket. Kuroki észak felé hatol előre. Az 
oroszok lépten-nyomon hátrálnak.Eiao- 
jangot kiürítették és a főhadi­
szállást Mukdenbe tették át. 
A japánok már Liaojang közvetlen 
közelében állanak. Hir szerint Kaiping- 
tól délre mindkét fél erős sereget össz­
pontosított s azt hiresztelik, hogy mind­
két fél önmagának tulajdonítja a győ­
zelmet.

Kuropatkin helyzete.
Páris, jun. 13.

Szentpétervárról táviratozzák: Kuropat­
kin helyzete kétségbeejtő, mert erősítő csa­
patai még nem érkeztek meg. Arról beszél­
nek már, hogy Kuropatkin kénytelen lesz 
haderejét észek felé konczentrálni, nehogy a 
japán sereg megkerülje öt.

Újabb partraszállási kísérlet.
London, jun. 14.

A japáni flotta, mely e hó 7-én a 
Kaipingöbölbe érkezett, egy orosz ka­

tonai vonatot vett észre, melyre tüzelni 
kezdett, mire a katonai vonat északi 
irányban visszavonul. Az öböl egyik 
pontján nagyszámú orosz csapat gyűlt 
össze minden fegyvernemből. A japáni 
h ijók bombázták ezt az orosz pozicziót 
és az oroszoknak nagy veszteségeket 
okoztak. Togo tengernagy jelenti, hogy 
az oroszok a japániak partraszállását 
Kaipinghen megakadályozni igyek­
szenek.

Az uj nemzeti párt
Mint már tegnap lapunk távirati rova­

tában megírtuk, Jászberényben Apponyi beszé­
dének hatása alatt azonnal megalakult Gull- 
ner Gyula volt államtitkár elnöklete alatt az 
uj nemzeti párt.

Az uj nemzeti pártnak programmja, a 
mint azt Apponyi kifejtette, a következőket 
kívánja:

A magyar király közjogi meg­
különböztetését az osztrák császártól.

Az önálló magyar udvartartást.
A külön magyar királyi lobogót.
A király és trónörökös az év jelen­

tékeny részében tartózkodjanak az 
országban.

az idegen államok diplomácziai 
képviselői szintén, megfelelő időben, tar­
tózkodjanak a magyar fővárosban.

Külföldi képviseletünkben Magyar­
ország önállósága jelenjen meg teljes­
ségében.

Érvényesüljön kifelé a magyar ál­
lami czimer és zászló.

Külföldi képviseletünk minden szerve 
ismerje a magyar állam nyelvét.

A közös hadsereg magyar részé­
ben legyenek magyar tisztek, magyar 
zászló és magyar czimer.

A katonák tegyenek esküt a ma­
gyar alkotmányra.

Hozassák be a magyar szolgálati 
ős vezényszó !

A katonai oktatás és igazságszol­
gáltatás önálló legyen.

Megfelelő katonai szertárak és ipar­
vállalatok létesíthessenek Magyarorszá­
gon is.

A honvédség tüzérséggel és mű­
szaki csapatokkal látassék el.

Legyen parlamenti reform, közsé- 
genkinti titkos szavazással.

Es végül önálló vámterület!

Apponyi programmja.
a fővárosi lapok kivétel nélkül mind 

hosszasan foglalkoznak Apponyi jászberényi 
beszédével.

A Budapesti Hírlap pl. a többek közt 
a következőket Írja róla:

Programmja kiterjed a nemzeti élet 
egész mezejére s nagyjában megjelöli állás­
pontját a politikai tevékenység minden vo­
natkozására : belső föladatok, vallás, kul­
túra, közgazdaság, ipar, kereskedelem, szo- 
cziális politika tekintetében. A nemzeti élet

TÀRCZA.
Â nagy tragédia hősei.

i.
Bogács halála.

Szilvás falu egyik kis házában keser­
vesen zokog egy nyolcz éves gyermek. — 
Könnyei leperegnek arczára, haja fésületlen, 
ő mosdatlan, öltözete is hiányos, hiszen nem 
régen kelt föl. — A kis szoba rozoga falai 
nagy ünnepre készülnek. Hatvan éven át hü 
gazdájok készül elhagyni ősi fészkét, mely 
mosolyogva nézte a nagy nemzeti küzdel­
met, aztán szemére huzva a fedelet, buson- 
gott az elnyomatás szomorú éveiben, a 
nagy idő megtörte a házat, fedele javításra 
vár, falai omladoznak, az eső becsepeg a 
padláson, gólyák sem költöznek a kéményre, 
hiszen nincs meg már a régi fészek. Min­
den omladóban : ház, gazda. A kert felszán- 
tatlan ; bürök, csalán tenyészik a kukoriczás- 
ban ; a veteményes ágyásba vakond fész­
kelte be magát; a virágos fákat lekoppasz- 
tották a férgek, az udvar gyomtól zöldül, a 
kút beomolva, a gém kidőlve. — A reggeli 
napfény aranyos sugarai talán bearanyoz­
hatják a nagy idők eme nagy emlékét, a 
kegyelet talán megőrizhetné ez ódon fala­
kat, melyből sok évtizeddel azelőtt a haza 
egyik nagyfia, a nemzet büszkesége lépett 
ki, de az emberek részvétlenek, az idő kér­
lelhetetlen. Nehány évvel azelőtt, a jobb 
időkben, az öregek megemelték kalapjukat 
e ház előtt, most szánakozva néz rá az utas. 
Valamikor ünnepelték eház nagy fiát, most 
mindenkitől elhagyva, árva gyermeke vi- 
rasztása mellett szenderül jobb létre.

Kísérteties fényben ragyog le a völgybe 
a hold. A kőhegy tövében zugó malom lár­
mája elhal a sötét éjben, az emberek lepi­
hentek, a madarak elültek, csak a bagoly 
huhog rémesen a halottas ház felett.

Szegény kisgyermek, ő nem tudja, hogy 
apja elköltözött, nem sejti a szörnyű valót, 
nem érzi a ház rengését, midőn annak de- 
rékoszlopa kidől. A csemete nem hajlik meg, 
bár a büszke, százados tölgyet kirágják a 
férgek.

Kelj föl apám, éhes vagyok I
A haldokló nagyot sóhajt. Lelke kiröp­

pent. Az ég villámlott, a menny kapuja ki­
tárult a távozó lélek előtt ; aztán szomorúan 
süvöltött a szél. Mintha a mennyei kar dalá­
nak utolsó akkordjai visszhangzanának e 
földre.

Burkus kutya fájdalmasan vonitott az 
ablak alatt, talán ő is érzi a veszteséget, 
hiszen neki is jó gazdája volt az öreg Bo­
gács, együtt vadásztak, járták a mezőt, 
együtt virasztottak az őrtoronyban, együtt 
éheztek, együtt vigadtak. Mert Burkus jobb 
keze volt Bogácsnak. Ha arra vitte a szél 
idegen ember szagát, avagy a vakéjben meg­
csillant az ellenség fegyvere, Burkus látta, 
csaholt s felkölté gazdáját, ő is vigyázott* 
hazára, hiszen az ő életét is e honhoz köté 
minden emlék, minden kötelék. Most ő is 
árva, ő is sir.

Pista gyerek újra ráborul apja holt te­
temére :

— Kelj föl apám, Pista fázik 1
A kihűlt tagok összehuzódnak. A gyer­

mek remélni kezd, hátha mindjárt felkél 
apuska. A gerenda a nagy szélfuvásban na­
gyot roppan, a kis fiú ijedten néz szét, majd 
rátekint apja megüvesedett szemeire, a teg­
nap még jóságos arcza, a meleg kebelre s 
zokog és sir. Aztán elnyomja a fájdalom, az 
álom altató nótája, belevegyülve a vész or­
gonájába, elaltatja. És megjön a szép álom 
is. Pista álmodott és nem ébredett fel soha. 
A szeméből lepergő könnyek odahültek göm­
bölyű arczára, ő odadermedt apja kihűlt te­
temére.

A reggel két halottat talált a rozoga 
házban, melynek pitvara leszakadt az éjjel: 
az apát és fiát.

Azok a falusiak.
A hajnal aranyos szegélylyel hímezte a 

piros eget. A reggel üde levegője, a mada­
rak dala szebb volt, mint valaha. Már jóré­
gen turbékoltak a galambok Bogács házán, 
majd leröppentek a gyomos udvarra ; az éhes 
tyúkok is előjöttek, Burkus kutya is ott set- 
tendik az ajtónál, ha bemehetne megnézni 
gazdáját. Az idő telik, a nap emelkedik me­
redek pályáján, a házban semmi nesz, a 
máskor serény Pistuka nem jött ki etetni 
madarait, Burkust, a pettyes tyúkot, pati­
kába sem megy, orvost sem hiv. Most alszik.

Hirtelen felröppennek a galambok, szét 
szalad a majorság, a kutya hízelegve csó­
válja farkát. Felcsapódik a sarkából kitörött 
kapu závárja, majd nyikorogva kinyílik s 
bejön Peti József postás dr. Guttal.

Izgatottságuk látható vala. Be sem tet­
ték maguk után a kaput, siettek a szobába.

— Jó reggelt, édes bátyám uram! — 
Köszön a postás.

A rozzant falak néma csöndje elnyeli 
a tulvilági feleletet, a kis szobában semmi 
hang.

Az orvos Bogácshoz lép, megtapogatja 
ütőerét: semmi életjel, Bogács meghalt, teste 
kihűlve, gyermeke karján meghalva. Á pos­
tás erős természete megtörött, verejtékes ar­
czárói könnycsepp gördült le, aztán odabo­
rult az ágyra s zokogott keservesen.:

— Szegény bátyám, szegény apám, úgy 
szerettem és mégis itt hagyott.

Majd odafordult a kis Pistukához, ki 
még akkor is odasimult édesapjához, mintha 
csókot lehelne arczára.

— Es te Pistukám, te is itt hagysz ? 
Ki ad enni a tubiczáknak, ki fog játszani a 
Burkussal ?

A szellő gyöngéd lebbenése átsiklott a 
juggatag fedelen s mintha felelné : Senki.

Az orvos csak nézett. Halál és halál, 
ma itt, holnap ott, ma itt szakad szét a sze­
retet édes köteléke, holnap amott hull gö­
röngy az édes anya koporsójára. Es ő csak 

: néz. Hivatása komolynak lenni, nem érzéke- 
: nyülni el az áldozatokért, nem könnyezni az 
I árvákért, pedig az ő lelke is tud fájni, az ő 
j szive is sajog.

A halottakat betakarják, az ablakot le­
függönyözik, a szobát, kaput bezárják s tá­
voznak ravatalt készíttetni.

Alig lépnek ki a kapun, midőn előlép 
: az irigy szomszéd s körmönfont ravaszsággal 
; sóhajt:

— Ilyen az élet ! Ma a szomszéd, hol- 
< nap én, azután ki tudja ki 1

A fájdalmában elmerült postás ijedten 
kapaszkodott az orvos karjába, majd, kissé 
megbátorodva, oda szól:

— Jó emberek, ne háborgassanak, nem 
birok magammal.

— Nem bizony — szól Szőri a szom­
széd — de bezzeg a pénzt eltudta venni, 
hogy olyan legyen lelki üdvössége, a mily 
tiszta keze! Az én jó apám is a maga becsü­
letén vesztette el drága száz forintját.

Aztán folyt a rágalmazás. (Valami lo­
pásért, mit Szóri a postán akart apjával el­
követni, a törvény két évre elzáratta, azóta 
kérlelhetetlen ellensége a postásnak.) A lár­
mára kijött a szomszédasszony is és mintha 
az időt az ő nyelve hajtaná, úgy perregett.

(Vége következik.)

Sir Gerard.
Angol regény.

Fordította: Amica.
(18) (Folytatás.)

A két orczája ós ajkai visszanyerték 
viruló színüket és minden pillanat visszahozott 

í a Gerard emlékébe olyan tekintetét, vagy 
j taglejtését azon régi napok Maudjának, mi- 
; dőn őt először látta és megszerette.

Midőn Edita végre az asztaltól felállott, 

a férje meglepetésére, a szoba közepén meg­
állóit és visszafordult.

— Valami mondani valóm van mind­
nyájukhoz — kezdte lassan — és jobb lesz 
azt most és itt elmondanom.

Leonard felállott, rögtön melléje ment 
ős kezét a karjára vonta. Az Edita sötét és 
bánatos szemei elhomályosultak, de hálás 
tekintettel nézett a férjére.

— Azért hívtam ma önöket ide, hogy 
vallomást tegyek egy nagyon vétkes csele­
kedetről és attól, kit az legmélyebben érde­
kel, bocsánatot kérjek azon egyén részére, a 
ki már meghalt, kinek későbbi élete folyto­
nos vezeklés és bünbánás volt ; ő bizta reám, 
hogy előtte és a világ előtt az ellene elkö­
vetett bűnt jóvá tegyem.

Editet a társaság körülvette, egy kissé 
csodálkozva ez uj jellemvonáson.

— És — folytatta Edit — az, kinek a 
kívánságára ezt teszem, Dorne Jacquelin.

— Az én anyám! — mondta Maud, 
megdöbbenve.

— Nem a te anyád — mondta Edit, 
lassan ős égő pír jött a szőp arczára; nem a 
te anyád, de az enyém.

Maud rémülettel vegyült csodálkozással 
nézett reá. Lord Levensholme megrettent, 
de hallgatott.

— Te meg vagy lepetve — folytatta 
Edit — ez uj történet előtted — az, sőt annál 
több volt előttem is. El tudod-e képzelni, 
hogy mi volt az nekem ?

— De az nem igaz, az nem lehet igaz, 
szólt közbe Maud.

Edit szomorúan nézett arra a kedves 
arczra, melyről az anyja azt mondta, hogy 
hogy jóságáért és kedvességéért gyűlölte.

— Igen, az igaz. O maga mondta el 
nekem, midőn haldoklott; azt mondta, hogy 
azért hagyta el a csendes otthonát és nagy 
betegen azért jött ide e nagy városba idege- 

j nek közé meghalni, hogy elkövetett vétkét 
j helyrehozza. Reám bizta, hogy bocsánatot 
! kérjek tőled. Megbocsátasz neki? Megbocsá- 
: tasz nekem, az ő leányának ? Es a két kezét 
I esdeklő mozdulattal nyújtotta Maud felé. 
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teljességére törekszik s mindazokban a kér­
désekben, a melyeket érintett s azt * czélt 
tekintve, a melyet szolgálni kíván, világosan 
látja a maga hivatását s oly harmóniában 
van önmagával, a minőt eddig sohasem 
érzett.

A Független Magyarország igy ir ;
Impozáns volt a jászberényi beszámoló, 

megható az a szeretet, melylyel a jászberényi 
polgárok Apponyi grófot körülveszik. Az első 
benyomások hatása alatt erősen hisszük, hogy 
Apponyi végre felismerte hivatását, belátta, 
hogy felülről semmit se várhat a nemzet, 
hogy ostrommal kell megszerezni legtermé­
szetesebb jogait is és ezért állott a régi lo­
bogója alá, ezért lobogtatja meg újra erős 
hittel elhatározással, sok harczi kedvvel.

A Magyarország a többek közt igy em­
lékezik :

Amit Apponyi most hirdet, az az ő tel­
jes lelkivilágának megnyilatkozása. Eddig 
csak a fél Apponyit ismertük, ime most már 
az egész Apponyi áll előttünk. Fesz nélkül, 
előítélete nélkül vallja és hirdeti a nemzeti 
politika hatalmas és örökké igaz igéit :

A Hazánk:
Richelieu kardinális úgy képzelte el a 

valódi államférfiul, hogy az legyen olyan, 
mint a hold: mely nem törődve a kutyák 
ugatásával, a békák kuruttyolásával, min­
denkire egyformán veti fényét és változat­
lan kedvvel tovább forog a pályáján. A mo­
dern Francziaország megalapítójának ezt a 
hozzáméltó véleményét juttatja eszünkbe az 
az Apponyi, aki tegnap küzdelmes politikai 
pályának uj mesgyét választott. Kutyák ugat­
nak, baglyok huhognak, czinikusok vigyo­
rognak felé, de ő csüggedhetetlen kedvvel 
kitart azon a tövises utón, mely a nemzeti 
érzés teljessége s a nemzeti nagyság glóriás 
magaslatai felé viszen.

LEVÉL.
-H-HH

Rákosi Viktor Szászsebesen.
Szász-Sebes, jun. 13.

Rákosi Viktor nemzeti irodalmunk nagy 
büszkesége jövetelét a szászsebes! hangver­
senyre, mely a hazafias építész által befe­
jezett, de mőg ki nem fizetett ev. ref. tem­
plom javára fog jövedelmezni s amely iránt 
széleskörű az érdeklődés, a következő ked­
ves leveleben Ígéri ismételten Benedek Ká­
roly lelkésznek :

„Kedves Nagytiszteletü Ur !
A meghívásnak szives készséggel te­

szek eleget s jun. 19-ikén meg fogok je­
lenni az ünnepen, mely nekem is öröm­
ünnepem. Egyúttal a hangversenyen fÖl­
olvasást is tartok. De arra kérem, ne ren­
dezzenek semmiféle költséges ünnepélye­
ket és kirándulásokat. Minden pénz ma­
radjon a templomnak.

Ha lesz időm, esetleg meglátogatok 
valami szomszéd érdekesebb várost vagy 
havast, de ezt is a saját költségemen, nem 
engedem, hogy az én kedvemért egy kraj- 
czárt is elköltsenek.

Adja kérem hírül barátainknak és 
atyánkfiainak, hogy junius 19-kén együtt 
fogjuk imádni az Urat.

Fogadja nagytiszteletü ur őszinte tisz­
teletem nyilvánítását. Igaz híve

Rákosi Viktor.“

Jókai Mór utolsó évei.
A Pesti Hírlap írja: Fényes Lászlónak 

fenti czimmel megjelent röpirata, a melyből 
részleteket adtunk, ma is a nap szenzácziója 
volt. Az emberek mindegyre növekvő érdek­
lődéssel vették és olvasták a füzetet, noha 
abban alig van olyan részlet, a melyről irói 
és művészi körökben, sőt még a társaságok­
ban ne beszéltek volna, még Jókai halála 
előtt is. A röpirat okozta szenzáczió egyike 
volt a legnagyobbaknak, a mi különben igen 
természetes,; mert hiszen ez a füzet igazán 
megdöbbentő dolgokat tár a közönség elé. A 
mi a véleményeket illeti azok persze külön­

Mami megfogta azokat és könnyes ar- 
czát az Editéhez emelte.

— Ha ez úgy van a hogy te mondod, 
teljes szivemből megbocsátok neki. 0 anyám 
volt nekem; és én, mint olyant, szerettem. 
Neked nincs mit megbocsátanom ; de szeretni 
kívánlak ; Gerard szeret téged, ö érte meg­
engeded, hogy barátnémnak nevezzelek?

A szép büszke fö a Maud vállára volt 
hajtva és néhány pillanatig a két fiatal asz- 
szony egymásra borulva együtt sírt.

— Leonard — mondta Edit, lángoló 
arczát a férjéhez emelve — én a te felesé­
ged és a Dorne Jacqueline leánya vagyok.

Egy keserű kiáltás szállt el ajkairól, a 
mint beszélt. A férje gyöngéd mosolylyal 
nézett reá.

— Igen, Edit, hála az égnek, te az én 
szeretett feleségem vagy — mondta meleg­
séggel és büszkén.

— És én? — kérdezte Maud.
— Te az én feleségem és kuzinom vagy 

— mondta Gerard, gyöngéd mosolylyal vonva 
őt magához. Most menj és ismerkedjetek meg 
egymással.

Nyitva tartotta az ebédlő ajtaját mig 
a három asszony eltűnt, azután ö és Leonard 
visszamentek az asztalhoz és az életükben 
előfordult különös eseményekről beszéltek.

Egy fél óra múlva Edita az ebédlőbe 
visszatérve, az ajtó előtt megállott és Gerard- 
nak a férjéhez intézett megjegyzését meg­
hallotta.

— Leonard, úgy szeretve a feleségedet, 
a hogy te szereted, ez csak kevés különbsé­
get csinálhat, mondta Gerard némi habozással.

— És a feleségemet azért vettem el 
mert szerettem, — válaszolta Leonard, szo­
morúan, — és hidd el Gerard, hogy a vilá­
gon semmi sem volna képes különbséget 
csinálni, ha a szivét birnám.

Edit elfordult. — Ezek a szavak mé­
lyen meghatották ős feltárták előtte, hogy 
a Leonard nemes szive hallgatva és zúgoló­
dás nélkül mit szenvedett. 

bözők, úgy a röpirat szerzőjéről, mint köny­
véről. Azok, a kik Fényes Lászlót ismerik, 
igen jól tudják, hogy Írásában erős hit és 
tiszta meggyőződés vezeti és olcsó dicsőség 
után nem szalad. Ama kevesek közül való, 
a kik saját kárukra védelmezik az igazságot 
s a kik magúknak okoznak kellemetlenséget, 
ha embert, vagy ügyet védelmeznek a hata­
lom, vagy a tömeg ellen. Azzal is tisztában 
vannak, hogy a röpirat kiadására nem üzleti 
érdek késztette, a mit különben az is bizo­
nyít, hogy, hogy az esetleges hasznot jótékony 
czélra fordítja, még pedig — kétségtelen — 
az utolsó krajczárig. Azt sem mondaná egyik 
ismerőse sem, hogy tisztán botrányt akart 
volna hajszolni s mindenki elhiheti neki azt, 
a mit mond, hogy t. i. az igazság kiderítése 
és megállapítása az irodalomtörténet érdeke. 
Azok, a kik ellene felhoznak valamit, leg­
fölebb azt mondják, hogy donkisótszerü alak, 
a ki az egykori Don Quijotte módjára védel­
mezi az igazságot a mai kor keretén belül. 
A rai a röpirat tartalmát illeti, arról már 
megmondottuk, hogy újat nem igen tartalmaz 
s részben közismert dolgok előadásából áll.

Ebben rejlik a magyarázata annak, hogy 
a közönség Fényes László állításait nem igen 
vonta kétségbe, mert hiszen azokban a hal­
lott részletek megerősítését vélte látni. Egye­
sek mindazonáltal megütköztek s a röpirat 
kiadását helytelenítették, szemben azokkal, a 
kik úgy okoskodtak, hogy Jókai élete, bol­
dogsága, vagy szenvedése, egy általában nem 
képezhet titkot. Mikor a röpiratot már ezren 
és ezren olvasták s mikor a főváros szinte 
lázban égett, akkor jelent meg Vészi József­
nek „Hiénák Jókai sírján“ czimü füzete, a 
mely „válasz egy pamfletre“. Ebben a válasz­
ban a szerző Jókainét védi ős levelekből ős 
versekből bizonyítja, hogy Jókai az ö asszo­
nya mellett boldog volt. Ami ezeket a bizo­
nyításokat illeti, azok szintén nem újak a kö­
zönség előtt, mert azok egyrésze a lapokban 
annak idején megjelent és azokból mindenki 
olvashatta, hogy a nagy poéta miket irt fe­
leségéről. A két röpirat, a mely szemben áll 
egymással, aligha tisztázza végleg az ügyet 
és csak később, hosszú évek múltán fog egész 
bizonysággal kiderülni, révén valamelyik tár­
gyilagosan megírt s adatokon alapuló műnek, 
hogy Jókai Mór utolsó évei boldogságban, 
avagy boldogtalanságban teltek-e el. Akkorra 
bizonyára fölhasználnak olyan leveleket és 
vallomásokat is, amelyek döntő súlyúak lesz­
nek s amelyeket most, a szenzáczió ez ide­
jén, igénybe venni egyik részről sem akarnak. 
Pedig talán nem ártana már most tisztázni a 
kérdést, amikor azok, akik tanuk lehetnek, 
még élnek és beszélni akarnak. Mert hát igen 
erős vád áll szemben a heves védelemmel és 
mert a vád és védelem összevetéséből az 
igazságot ma megállapítani aligha lehet, da­
czára annak, hogy a vád hangja nyugodt, a 
védelemé pedig szenvedélyes és majdnem ter­
rorizáló.

TANÜGY.

Értesítés. Az internátussal kapcsolatban 
álló brassói állami felső kereskedelmi iskolá­
nál a tanulók felvétele a jövö 1904/1905-ik 
tanévre folvó évi junius hó 30-tól julius hó 
3-ig d. e. 8—12 óráig fog teljesittetni, mi­
dőn a beirt tanulók az igazgatóságnál hagy­
ják bizonyítványaikat s a felvételi díj lefize­
tése ellenében beirási igazolványt kapnak.

Ha a felvett tanulók a következő tanév 
elején szeptember 4-ikéig bezárólag az osz­
tályfőnöknél nem jelentkeznek, nemcsak a 
belépésre való jogosultságukat, hanem a be­
fizetett felvételi dijat is elvesztik.

Felvételre minden tanuló személyesen 
és atyja, anyja, gyámja vagy azoknak külön 
megbízottja kíséretében tartozik megjelenni.

Levélben vagy írásban való jelentkezés­
nek nincs helye.

Midőn a vendégek elmentek ős ő egy 
pillanatra egyedül állott, férjének a szavaira 
gondolt.

— Nem vagyok hozzá méltó, — súgta 
magának keserű bánkódással. — 0 jó ős 
nemes. Hála az égnek, hogy ezt beláttam 
mielőtt késő lett volna hibámat helyre hozni.

És, e naptól kezdve Editának a visel­
kedése megváltozott; teljes szivéből jött 
imádkozása ős igyekezete, hogy férjének a 
szerelmére méltó legyen, nem maradt ered­
mény nélkül.

XVII.
Ismét Gorleyben vagyunk, és ősszel. Ve- 

röfény áradt a könyvtárba és arra a bársony 
karos székre, melyben sir Yorke Gerandnak 
az édes atyja egy éppen ilyen reggelen meghalt.

Ugyan azon ives ablakban, a pázsit fe­
lett az erdőre és azon túl a kék hegyekre 
nézve, a hogy előbbi földesutra szokott volt 
szeretettel nézni, Lady Yorke ült. Előtte a 
forrasszon két gyermek játszott egy négy 
éves fiú, és egy fiatalabb leányka. De a fia­
tal asszony, azokon túl, a gyors ügetésben a 
Hall fele közeledő lovag alakjára nézett.

Amint az közelebb jött, Maud az üveg­
ajtón keresztül a terrasszon lépett, hogy őt 
üdvözölje. Sir Gerard leugrott a nyeregről és 
terrassz lépcsőin felszaladva, feleségét a kar­
jaiba zárta.

— Oh, Gerard, ez a hét oly hosszúnak 
tetszett! Mondta Maud, a csókját viszonozva. 
Hogy van Edit? — Beszólj róla.

— Ő sokkal jobban van ; a legköze­
lebbi csütörtök után őt és Leonardot hosz- 
szabb időre várhatják. Lausannból vissza­
térve, egyenesen ide jönnek.

Ekkor elhallgatott, hogy a kis leányát 
vegye az ölébe, és a másik kezével a gesz- 
tenyeszin fürtöket simítsa el a kis fiú bol­
dog arczáról.

(Vége következik.)

Tandíj egész évre 50 korona, felvételi 
dij 10 korona. Az internátusba való felvéte­
lért szintén junius 30-ától julius 3-ikáig min­
den tanulónak személyesen és atyja, anyja 
vagy gyámja kíséretében lehet jelentkezni.

Az internátusbán a teljes ellátás évi 
dija 500 korona.

Brassó, 1904. junius hó.
Az igazgatóság.

Az angol királyi ház bankja.
Pünkösd hétfőjén a világ egyik leghíre­

sebb bankházát költöztették át eddigi, törté­
nelmi nevezetességű, de sötét és szegényes bank- 
helyiségeiből egy nagy fénynyel ős pazar pom­
pával berendezett modern palotába. A londoni 
Coutts & Co. bankczőg költözködött ki ódon 
helyiségeiből és a költözködés révén mesés kin­
csek kerültek napvilágra a hatalmas világczőg 
pánczélfalu pinczőiből, mert az angol magas 
arisztokrácziának, sőt magának az angol királyi 
háznak is ez a czég őrzi a családi kincseit és 
ékszereit. A Coutts & 0. bankház pinczőiben 
vannak olyan ékszerek, a melyek a franczia 
forradalom óta mőg nem kerültek elő a nagy 
pánczőlszekrényekből. Vannak évtizedek óta 
fekvő mesés kincsek kezelés alatt, a melyeket 
mőg soha nem kértek ki a tulajdonosok. Talán 
két-három generáczió is változott a kincsek 
elhelyezése óta s mőg nem akadt senki, a ki 
csak kőrdezősködött is volna felőlük.

Ennek a czégnek természetszerűleg az 
üzleti könyvei is igen érdekesek, sőt történelmi 
nevezetességüek. Az angol királyok közül II. 
György tette családi bankházává a czőget s 
azóta minden angol uralkodó a Coutts & Co. 
czőggel végezteti pénzműveleteit, ez a családi 
bankház. Mi sem természetesebb tehát, hogy az 
angol arisztokráczia is ennél a bankháznál 
helyezi el vagyonát és családi kincseit.

Viktória királynőnek külön főkönyve volt a 
banknál, s ugyanígy van külön főkönyve Edvárd 
királynak is, amely drága vörös maroquin bőrbe 
van kötve s nehéz rézveret őkesiti.

A bankház levéltárában őrzött levelezésben 
nagyértékü autogrammok is vannak — ami a 
dolgokból folyólag nagyon természetes, mert 
II. György óta az angol királyi háznak minden 
tagja személyes levelezésben állott a bankkal, 
azonkívül pedig olyan emberek, mint Wellington, 
Nelson, Pitt, Macsulay, Walter Scott, Di kens ős 
sok mások ügyfelei voltak a Coutts & Co. bank- 
czőgnek ős vele levelezésben is állottak.

A költözködés ellenőrzésére a bankház egy 
egész rendőri hadsereget szarvezett. A titkos 
rendőröknek egész légiója vigyázott arra, hogy 
a mesés kincsek baj nőikül jussanak le az uj 
bankpalota pánczélfalu pinczéibe. A czég ez idő 
szerinti tujdonosa ős feje, Coutts-Burdett Angela 
Georgina bárónő, London városának egyetlen 
diszpolgárnője, aki éppen most lett kilenozven 
esztendős ős magas kora daczára is szellemi és 
testi épségnek teljes birtokában van mőg.

SZÍNHÁZ.
Hajdúk hadnagya másodszor. A 

tegnapelőtt bemutatott uj magyar operettet 
tegnap jó tele ház nézte végig és sokszor 
ragadta meg az alkalmat, hogy kifejezést ad­
jon tetszésének. Különösen tetszett Székely 
gyönyörű baritonja, egész alakítása, mely ki­
forrott művészi munka eredménye. Károlyi 
Leona eleven, temperamentumos kadétja teg­
nap is felvillanyozó hatással volt a nézőtérre. 
Tibor Lóri énekszámait követte nagy taps. 
Kassai a „minden“ zsidót tótos dialektussal 
beszélteti, de tagadhatatlan, hogy azért na­
gyon szeretetre méltó.

*
Blaha Lujza S.-Szent-Győrgyön. 

Sepsi-Szent-Györgyről Írják : A jövő héten, 
hétfőn, kedden és szerdán mutatja be ragyogó 
művészetét Blaha Lujza Sepsiszentgyörgyön. 
A legjobb három darabját vette föl műsorába 
Szalkay Lajos színigazgató, melyek mindeni- 
kében utólérhetetlen a nagy művésznő. „Pi­
ros bugyeláris,“ „Tót leány“ és „Náni“ kerül 
színre ez alkalommal, s a színtársulat már 
most serényen készül a szinrekerülő darabokra, 
hogy megfelelő környezetben mutathassa be 
magát Blaháné, a nemzet csalogánya.

*
A hajdúk hadnagya, mely tegnapi 

második előadásán is zajos sikert aratott is­
mét telt házat vonzott s ezzel kiálva a tüz- 
próbát, csakugyan kassza darabjává lett a 
Nyári Színháznak. A nagyhatású operette hol­
nap negyedszer kerül színre, az előjelekből 
ítélve, még mindig emelkedő érdeklődés mel­
lett.

*
Operette fölelevenités. A jövő hé­

ten uj betanulással és teljesen uj szereposz­
tással fog szinre kerülni Bokor József rég nem 
adott, kedvelt operetteje „A kis alamuszi“ a 
czimszerepben Károlyi Leónával. Tóvölgyi 
Margit már felgyógyult hosszabb ideig tar­
tott betegségéből s a jövő hét folyamán 
megkezdi hosszasan nélkülözött színpadi mű­
ködését.

*
Heti miikor:

Szerda : A hajdúk hadnagya.
Csütörtök : A hajdúk hadnagya.
Péntek : A postás fiú ős húga.

A Kossuth szobor­
bizottság gyűlése.

Kolozsvár, jun. 14.
Dr. Kosutány Ignácz elnöklete alatt 

tegnap d. u. népes gyűlése volt a kolozs­
vári Kossuth szobor-bizottságnak. Jelentést 
tettek a jun. 3-kán tartott gyűjtő-bizottsági 
gyűlés eredményéről, melyről lapunk junius 
4. és 6. száma részletesen beszámolt s mely 
szerint a gyűjtés szépen megindult s az ed­
digi eredmény az 5000 koronát már meg­
haladja.

A gyűlés örömmel vette tudomásul a 
szép eredményt, a gyűjtő-bizottságnak mun­
kásságáért, valamint elnökének, Merza La­
jos kir, tanácsosnak köszönetét szavazott.

Merza Gyula pénztárnok előterjeszti a 
mult gyűlés óta befolyt pénzeket. Szilágyi 
György földbirtokos 27 kor. fillért gyűjtött, 
Szucsáky Imre 5 korona évi részletet fize­
tett be, Sándor József képviselő szintén 5 
koronát. A gyűlés ezt örvendetes tudomá­
sul veszi, az Enikőnek külön köszönetét 
mond.

A működés..
A működésre nézve jelentés tétetik, hogy 

a varos összes hazafias lakóssága össze iratik, 
hogy mindenki kapjon megkeresést s igy 
általános hozzájárulással létesüljön a szobor.

A megye alispánját, a vármegyében 
levő gyűjtési akczió megindítása végett 100 
gyüjtőiv kíséretében megkereste.

A pénzintézetek, bizt. társaságok s más 
testületeket szintén megkereste a bizottság 
s mindenütt jó benyomást keltett a megke- 
sesés. Koleszár Sándor kéri a gazd. hitel 
szövetkezetét is megkeresni. A bizottság öröm­
mel tesz eleget ennek. Ugyanekkor a többi 
szövetkezeteket is megkeresi.

Merza Lajos gyűjtő biz. elnök javasla­
tát mely szerint a könyvvezetés és nyilván­
tartás vezetésére a jövő gyűlésre előterjesztést 
tesz, tudomásul vétetik.

Szvacsina Géza t. elnök javaslatára fel­
hívást intéz a bizottság az ivtartókhoz, hogy 
a gyűjtött összeget Merza Gyula pénztáros­
hoz küldjék be, úgyszintén a gyüjtöivekkel 
a gyűjtést szept. 12-ig minden ivtartó fe­
jezze be.

A Kölcsey Hymnus szárnyra kelésének 
60 éves évfordulója megünneplésére elnök 
javaslatára az ünnep r. bizottság felkéretik.

Jegyző jelenti, hogy a sajtó bizottság 
Kossuth naptárt fog szerkeszteni gazdag tar­
talommal. A naptár a szobor alapra fog jö­
vedelmezni.

Több folyó ügy eligazítása után a gyű­
lés az elnök éltetésével véget ért. Jelen vol­
tak: Szvacsina Géza tiszt, elnök, dr. Kosu­
tány Ignácz elnök, Merza Lajos gyűjtő b. 
elnök, Merza Gyula főpénztáros, Kuszkó Ist­
ván jegyző, dr. Esterházy László, Fekete 
Nagy Béla, Salamon Antal, Vikol Kálmán, 
dr. Nemes Ferencz, Hadady Endre, Kovács 
János tanár, Koleszár Sándor, Tanács József 
gyógyszerész ős mások.

MINDENFÉLE.
— Junius 14.

— Tisztujitás. A városháza ormán 
leng a kők-piros föjdü lobogó. A ki újságot 
olvas, tudja mit ünnepel a város. Ma van a 
tisztujitás nagy napja. Ma ad a törvényha­
tóság tisztviselőket a városnak. Tiz órára 
van összehiva a közgyűlés. Már háromne­
gyed tiz felé szokatlan mozgás, elevenség a 
Deák Ferencz-utcza kezdetén. Több csopor­
tokra szakadozva tárgyalnak a kommunitási 
tagok. Miről beszélnek ? Hát a választásról. 
Az egyik csoportból a régi szabású császár­
kabátok feketeségéből kiválik a Deák Pali 
zsinóros magyarkája, türött szárú csizmája, 
pörge kalapja. Elhalasztják-e mőg egy évre 
a tisztujitást ? Ezt a kérdést bonczolgafják. 
Mőg Somodinak is alig van reménye rá. Na, 
de azért fent kiköszörüli a torkát ős kibe­
széli a maga igazát.

Tiz órakor már a közgyűlési teremben 
vannak mind. Zűrös-zavaros moraj, nem lár­
más, nem kellemetlen, olyan, milyen több 
ember ideges, hangos diskurzusából támad. 
Kiki helyet biztosit magának s ha mással 
nem, a szomszédjával élénken tippelnek erre, 
meg arra a jelöltre. Az átjárók sűrű ember 
sokaságában kivágott melénynyel élőnk gesz­
tusokkal jelentkezik Salamon tanácsos. Szür­
kébe csillanó fürtéi göndörén takarják hom­
lokát s valami sajátságosán energikus kife- 

i jezőst kölcsönöznek neki. Az elhalasztó in­
dítvány pártja a szőlbal mezőt foglalja le. 
Lehetne hegyi pártnak mondani. A harmadik 
sor elején a rejtelmes jövőt negligáló hideg 
merevséggel ül Nagy Mór. Néha-néha végig 
szalad tekintete a pártján s mikor Somodi 
egészséges arczájára esik, egy-két ráncz le- 

| szalad a szemek szögleteiből.
Elmúlt tiz óra. A főispán Eszterházy 

főjegyzővel, Szvacsinával bejön ős nagy, 
néma csöndben hivatalos szűkszavúsággal 
megnyitja a gyűlést. Ebben a hirtelen, meg­
döbbentő csendben mintha láthatlanul villa­
nyos fluidumok ömlenének végig. Somodi 
szeméből dacz, elszántság tüze villog. Gaj- 
zágó főügyész egy-két nyelés után megtörli 
a czvikkerőt és feláll. A beterjesztett elha­
lasztó indítványhoz szól. Higgadtan, mint­
akinek nagyon igaza van. Nem gesztál, lassú 
ütemben beszél. A törvény kemény igazsága 
szól ki a szavából. A túl oldal lármás. Ki- 
kapdossa a kötőszavait. „Talán?“ „Hogyisne 
talán“ „bizonyosan“ . . . dörgi a balközőp 
viharosan. Szvacsina fátális nyugodtsággal 
ül a főispán jobbján. Néha-néha mozog a 
szája, mintha már nem tudná visszafojtani a 
beszédet. Mégse szól.

A főispán beszól helyette is. Csenget, 
figyelmeztet, rendre utasít. Ha megindul a 
hógörgeteg, folyton nagyobbodik. Útjában 
rakódnak rá rétegek, a zaja is élesebb, na­
gyobb. A közepén fölugrik Várady Aurél, a 
túlsó oldal nyüzsgő-mozgó tengeréből tem­
peramentumosán hadonászik a Koleszár karja. 
Egy-egy erősebb összecsapásnál sugár sza­

lad át Nagy Mór mőszfehőr ábrázatán. 
„Hátha?“ És kéjtől reszket a lelke. Szemei 
előtt amorettek bokáznak ős friss, üde jám- 
busok mosolyognak . . . „Hátha ?“

Az ajtóban e zajból táplálkoznak a 
drukkoló tisztviselők. „Kibukom?“ „Mara­
dok“ és önkéntelen végigfut ujjuk a színes 
mellény gombjain. így van rendén. Ennyi 
izgatottságot csak megérdemel a hat évre 
kipárnázott tisztviselői állás.

Különben a gyűlést Béldi Ákos gróf 
főispán nyitotta meg, jelezve a közgyűlés 
tárgyát.

Esterházy dr. főjegyző fölolvassa a be­
adott elhalasztás! indítványt, mire Gajzágó 
Manó tiszti főügyész szólal fel.

Ügyészi állásánál fogva úgymond — kö­
telessége arra ügyelni, hogy olyan határoza­
tok hozassanak, a mik a törvénynyel nem 
ellenkeznek.

Rendes közgyűlés határozta el a vá­
lasztást.

Ennek alapján hirdettetek ki a választás.
Itt csak a határozat végrehajtásáról le­

het szó. (Felkiáltások nem áll.)
Kérdés, hogy egy határozat a másik ál­

tal hatályon kivül helyezhető-e ?
A szabályr. szerint egy határozat ellen 

beadott indítvány csak két hó múlva vehető 
tárgyalás alá. (Zaj. Nem áll.)

Ha csak oly újabb körülmény nem adta 
elő magát, a mi a tárgyalást szükségessé 
teszi.

Utal az indítványba felhozott szervezeti 
szabályrendeletre. Kijelenti, hogy formailag 
sincs még készen. Ezt még tárgyalnia kell a 
tanácsnak.

Utal a 79 §-ra, mely kimondja, hogy a 
tiszviselők 6 évre választatnak.

A tisztviselők mandátuma julius 1-től 
kezdve megszűnik. Ezen változtatni a belügy­
miniszternek sincs joga.

0 tehát kéri az indítvány tárgyalását 
mellőzni és a tisztujttást napirendre venni.

Béldi Ákos gróf : Hallották, urak, a 
tiszti ügyésznek az indítványát. Énnélfogva 
nem engedhetem meg ennek a tárgyalását. 
(Felkiáltások: Nem áll! Napirendhez kíván­
nunk szólani. Zaj. Elnök folyton csenget.)

Somody bizottsági tagtól elnök à szót 
megvonja.

Várady tiltakozik az ellen, mintha itt 
másnak, mint a tisztujitásnak helye nem 
volna.

Somody István kívánja, hogy mielőtt 
elnök a kandidáló-bizottságot kiküldené, közöl­
jék a pályázat eredményét.

Elnök megtagadja.
Gajzágó tisztiügyész kijelenti, hogy a 

kandidáló-bizottságnak feladata a pályázókat 
bejelenteni.

Somody úgy látja, hogy itt a sötétségbe 
viszik bs a bizottságot.

Kötelességének tartja megóvni a bizott­
ságot a meglepetésektől.

Dr. Várady felszólal a miatt, hogy a 
főjegyző nincs a helyén. Meg lesz-e örökítve 
e választás?

Pisztóry Mór dr. : A törvény nem tiltja 
a pályázók felolvasását. Reméli, hogy az el­
nök sem tiltja meg ezt.

Elnök felemlitj, hogy ha kívánják : le­
másoltatja.

Szvacsina Géza czélszerüség szempont­
jából ellen-inditványt tesz.

Kecskeméthy hozzájárul Somodi indít­
ványához.

Többen névszerinti szavazást kérnek.
Elnök ezek után felolvastatja a folya­

modók névjegyzékét.
A felolvasást a közgyűlés mély csend­

ben hallgatta.
Ezután Somody István fölemliti, hogy 

a vámhivatali főnöki és az ellenőri állásra 
is pályázat íratott ki, holott ezek újévvel 
megszűnnek.

Indítványozza ezekre a választás elejtését.
A polgármester hozzászólása után elfo­

gadták Somodi indítványát.
Elnök elrendeli a kandidáló bizottság 

megválasztását. Ennek idejére 10 perez szü­
netet adott.

Szfinet után.
A kandidáló-bizottság megválasztására 

kiküldött szavazatszedők délelőtt egynegyed 
12 órakor bejelentették, hogy titkos szava­
zással beadatott 84 szavazat. Ebből Dobál 
Antal 43, Ferencz József 44, Gidófalvg Ist­
ván 45 szavazattal megválasztattak a kan­
didáló-bizottság tagjaiul.

Rajtuk kivül kapott: Dr. Csipkés Ká­
roly 40, Kecskeméthy István 35, Somody Ist­
ván 39 szavazatot.

A főispán a maga részéről kiküldötte : 
Feilitzsch Arthur bárót, Merza Lajos kir. 
tanácsost és Gámán Zsigmond kir. tanácsos 
iparkamarai titkárt.

Somody István arra kéri a főispánt, 
hogy a polgármesteri választást délelőtt ejt­
sék meg. A választás folytatását délután 2 
órára tűzze ki az elnök.

A főispán a kandidáló-bizottság mun­
kálata előkészítésére egy negyedórái szüne­
tet ad.

A választás megkezdése.
D. e. 11 óra 35 perczkor megnyitotta 

a főispán az ülést.
Bejelentette, hogy a kandidáló bizott­

ság a polgármesteri állásra kőt folyamodó 
közül kandidálta Szvacsina Gézát. Hosz- 
szas, lelkes éljenzés. A másik folyamodó 
Nagy Móricz volt, kit nem is kandidáltak.

A főjegyzői állásra folyamodók egyike 
vissza lépvén, jelöltetett : dr. Esterházy 
íjászló. (Éljen).

Tiszti főügyészi állásra Gajzágó Manó. 
(Éljen).

Tiszti alügyőszi állásra Polcz Rezső. 
(Éljen).

Házi pénztári főpénztárnoki állásra Tö­
mösváry Miklós. (Éljen).

Erdőszi állásra Tarsoly Árpád.
Főispán: Felszólalás a jelöltek ellen nem 

lővén, Szvacsina Géza polgármestert, Ester­
házy László főjegyzőt, Gajzágó Manó fő ős 
Polcz Rezső alügyészt, Tömösváry Miklós 
főpőnztárost, Tarsoly Árpád városi erdészt 
megválasztottnak jelenti ki. (Éljenzés).

A gyűlés folytasását ezután a főispán 
d. u. 3 órára tűzte ki.



ELLENZÉK Junius 14.Kolozsvár, 1904.

— Majláth Gusztáv Károly gróf 
püspök tegnap Kolozsvárra érkezett, hogy 
ma délután 4 órakor tartandó igazgatótanács 
ülésen elnököljön. Délelőtt misézett és gyón­
tatott a piarista templomban. Este utazik el 
a gyorsvonattal Budapestre.

— Eljegyzés. Dr. zádorfalvi Denie Sán­
dor tehetséges ügyvédjelölt szombaton este 
jegyezte el Pollák József nagykereskedő 
kedves és nagymüveltségü leányát, Jolán 
kisasszonyt.

— Fadrusz. Jánosné. Szegedről Ír­
ják : Szeged vasárnapi nevezetes ünnepén, a 
Tisza-szobor körül felgyülekezett nagy tömeg 
között egy egyszerű gyászruhába öltözött 
fiatal úrasszony tűnt fel. Bájos fiatal arczán 
megható szomorúság borongott, kezében egy 
kis tölgyfalevél koszorút tartott, a melynek 
dúsan fűzött levélgyürüjét piros szalag fonta 
át. Az idegen úrnő, a kinek kilétét minden 
felől tiszteletteljes érdeklődéssel tudakolták, 
Fadrusz János özvegye volt. — Eljött az ó 
nagy férje utolsó müvének az ünnepi 
leleplezésére, de bármilyen dicsőség vetődik 
a nagy alkotó sikeréből a halhatatlan mes­
ter emlékére, az Özvegy boldogtalansága nem 
enyhült ez ünnepen sem. Szerényen, a bol­
dogtalanság szótlanságával állt az alkotó 
mester özvegye a szobor talpazatánál és 
könnyes szemekkel hallgatta Lázár polgár­
mester beszédét, a mely a szobor zseniális 
alkotójáról is megemlékezett.

Környezete, a melyhez a szegedi urhöl- 
gyek közül sokan csatlakoztak, többször hal­
lották leikéből csöndesen fölszakadó sóhaját. 
Szegény Jánosom ! És kis tölgylevél-koszo- 
rujára ráhullatja szivének könyeit. Majd a 
leleplezés után ö tette le gyászoló lelkének 
virágai gyanánt a maga kis koszorúját a szo­
bor lábához. Fadrusz Jánosné mindvégig ál­
talános figyelem tárgya volt és számosán üdvö­
zölték, köztük Tisza István miniszterelnök is. 
Jól esett lelkének hallani a szobor magasz- 
taiását és megköszönte Lázár polgármester­
nek, hogy a város alkalmat adott neki szives 
vendégszeretetével az ünnepélyen való rész­
vételre. A leleplezés után fivérével vissza­
vonult Fadruszné a Tisza-szállóbeli lakására. 
A lakomán főként gyászára való tekintettel 
nem jelent meg.

— Világosító sít. Gergely ünnepe. 
Mint minden évben, úgy az idén is megülik 
a hazai örmények védőszentjük ünnepét, mely 
szép egyházi ünnepély pápai rendelet értel­
mében mindig pünköst után a 4-ik szomba­
ton tartatik meg. Tehát az idén Kolozsvárt 
f. hó 18-án lesz a főünnep, délelőtt 10 órakor 
tartandó segédletes nagymisével, előtte való 
nap délután 6 órakor és ugyancsak napján 
is délután 6 órakor litániával a főtéri plébánia 
templomban. Az istentiszteletek tartására 
Esztegár Gergely szamosujvári főgimnáziumi 
tanár és örmény kath. lelkész kéretett fel. 
Az ünnepre szóló meghívók a napokban kül­
detnek szét.

— Az őszi hadgyakorlat. A félhi­
vatalos Búd. Tud. jelenti: Minduntalan hire 
jár, hogy az idén is nagy őszi hadgyakorla­
tot tartanak Magyarországon, a melyen ő 
felsége is jelen lesz. Többször említettük, 
hogy mivel az obstrukczió miatt az ujonczo- 
kat a magyar csapatoknak a tavalyi októ­
ber helyett csak az idei május hónapban bo­
csáthatták rendelkezésükre, a magyar csa­
patok kiképzése még nem haladhatott any- 
nyira, hogy nagyobb szabású őszi hadgya­
korlatot lehessen velük tartani. Ily gyakor­
lat ennélfogva az idén csak Ausztriában lesz, 
a hol az ujonczok idejében bevonulhattak, 
még pedig szeptember 2—6. közt a csehor­
szági Strakoniczban. — ó felsége és a ve­
zérkar Strakonicz mellett, Steknában lesz 
szállva.

— A Szent György-szoborra. Fe­
renczy Ignácz polgártársunk a Kolozsvárt 
felállítandó Szent György-szoborra 10 koro­
nát adott. A pénzt Hirschfeld Sándor pénz­
tárnok kezeihez juttatta.

— Vizsgák. A kolozsvári kereskedelmi 
akadémia közvizsgálatai május 11-én kezdőd­
tek és junius 29-én végződnek. Az alsófoku 
kereskedő tanoncziskola vizsgálatai junius 
26-án d. e. 8—12 óráig tartatnak meg.

— Eső. S.-Szt.-Györgyről Írják : Két 
nap óta bőséges mennyiségben hullott le az 
áldásthozó eső s hatása már is szembetűnő. 
Az eltikkadt növényzet újraéledt, a gabona- 
nemüek fölüdültek s most már, ha bő ter­
mésre nem is, közepes eredményre mégis 
csak számíthatunk. Az eső az egész ország­
ban mindenütt érthető örömet keltett s az 
erről szóló tudósításokat nagy megnyugvás­
sal fogadta az iparos és kereskedő osztály 
egyaránt. Mert bizony a föld adja föl a min­
dennapi megélhetéshez szükséges dolgokat s 
ha rossz a termés : annak hatása bizony min­
den vonalon érezhető, a minthogy a száraz­
ság hatását a hirtelen fölemelkedett árakban 
sajnálattal tapasztalhattuk már is. Érthető 
tehát az általános megnyugvás, a mi a csen­
des, áldásthozó eső nyomán fakadt.

— Egy engedélyhez nyolez tila­
lom. Caxe dr. érdekes czikket irt a dohány­
zásról a Revue-be. A czikk arról szól, hogyan 
lehet a dohányzást teljesen ártalmatlanná 
tenni. A legegyszerűbb és legbiztosabb mód 
természetesen az, hogy — le kell szokni róla. 
Ezt azonban már legalább is ezerszer annyi 
ember próbálta, mint a hánynak — csakugyan 
sikerült. Caxe dr. tehát azoknak ád megsziv- 
lelni való tanácsot, a kiknek ez nem sikerült. 
A kik egészségesek akarnak maradni, de füs­
tölni is akarnak. Caxe dr. ezt az egy dolgot 
megengedi nekik, de az engedelmet körül­

határolja — nyolez tilalommal. Ez a nyolez 
paragrafus a következő :

1. Erős szivart szívni nem szabad.
2. Rósz szivart szívni nem szabad.
3. A szivart csak közepéig szabad el­

szívni.
4. A kialudt szivarra újból rágyújtani 

nem szabad.
5. Zárt helyen sokat füstölni nem szabad.
7. Olyan szivarszipkát kell használni, 

a melyben pamutból készült kis szita van. 
Ez megrostálja a füstöt, a nikotin nagy része 
rája rakódik és igy ártalmatlanná lesz.

8. Otthon csak lehetőleg hosszuszáru 
pipát szívjon az ember. Ez még a legegész­
ségesebb füstölő szerszám.

Hát ezt a nyolez paragrafust Caxe dr. 
szerint táblázza be mindon szivarozó szivébe.

— Megbosszult férj! becsület. Bu­
karesti jelentés szerint példás módon torolta 
meg egy Maleanu nevű román nagybirtokos meg­
sértett férji becsületét. Maleanu, aki csak nem­
rég házasodott meg s egy ritka szépségű fiatal 
özvegyet vett el, észrevette, hogy az asszony 
nem egészen úgy viselkedik, amint azt hitvesi 
méltósága magával hozza s ezért elhatározta, 
hogy próbára teszi. Azzá’ a kifogással, hogy Bu­
karestben megbetegedett fiának látogatására 
megy, elutazott hazulról, ahova azonban még az 
éjszaka folyamán visszaérkezett. Gyanúja nem 
csalt, mert mikor felesége hálószobájának ajta­
ját betörte, nejét czigánykocsisának társaságá­
ban találta, amint gyanútlanul élvezték a pász­
toróra gyönyörűségeit. Maleanu pillnatnyi gon­
dolkozás nélkül rántotta elő revolverét s előbb 
a kocsist, majd pedig feleségét lőtte agyon. Az­
tán mint, aki jól végezte dolgát, önként jelent­
kezett a bíróságnál. Az esküdtszék —-amely az 
ügyet tárgyalni fogja — előreláthatólag felmenti 
majd Maleanut.

— A házasulandó ifjak miatyánk- 
ja. Mi leendő oldal bordánk, ki vagy egy 
gazdag ember leánya, jelentessék be a te 
hozományod. — Jöjjön el apád félgazdasága. 
Legyen meg a te viruló ifjúságod, miképpen 
most, azonképpen évek múlva is. — A mi 
minddennapi kártya, ital és dohánypénzünket 
ad meg bőven, de az esküvő előtt — És 
bocsásd meg, ha elmegyünk a kávéházba mi­
képpen mi is megbocsátunk, ha nem, kell 
veled bálba és színházba mennünk. — És ne 
vigy minket a divatáru kereskedésbe. — De 
szabadíts meg a nyelvedtől, mert tied a fe­
csegés hatalmas eszköze most és életed vé­
géig, — de azontúl Am — nem!

— Cyrill nagyherczeg. Koburgból 
táviratozzák. hogy Cyrill orosz nagyherczeg 
a szász kubórgi regens meghívására annak 
családjával és a hesszeni nagyherczegnővel 
egyideig Langenburg kastélyban fog tartóz­
kodni.

— Halálos motorverseny. Berlinből 
táviratozzák, hogy Magdeburgban tegnap a 
motorversenyen nagy szerencsétlenség tör­
tént. Az aranykerék-dijért futott versenyben 
Douglas párisi kerékpáros, a ki már-már meg­
szerezte a versenyt, összeütközés következ­
tében kizuhant gépkocsijáról és eszméletlenül 
terült el a porondon. Sérülése halálos. Veze­
tője szintén súlyosan sebesült meg. A ver­
senyt a szerencsétlenség következtében félbe­
szakították. Magdeburgi reggeli lapok azt je­
lentik, hogy a magdeburgi aranykerékért való 
tegnapi versenyen Douglas és Domke moto­
rai összeütköztek. Az összes versenyzők fel­
buktak, Douglas életveszélyesen megsérült.

— A bikaviadal finésze. Most már 
hinnünk kell a spanyol bikák őszinte vadsá­
gában. Pouli a büszke torreádor megsebesült. 
Ott fekszik betegágyon virágok között. Lám 
a testi bátorságnak még mindig vannak hó­
dolói. A pesti szép asszonykák megszánták 
a megsebzett torreádort. Hja, kouponokat le­
vágni még sem olyan dicső dolog, mint a 
halál sirja szélén játszani egy emberi élettel. 
Mert lám még sem merték becsapni a buda­
pestieket a spanyol bikák. Pouli urnakritkán 
kellemetlenkednek a betanitott, fegyelmezett 
állatok. De most kibugygyant fehér trikóján 
a piros vér. Ez már nem borjuviadal, a 
hogyan viczczelődtek, A Pouli trainirozott 
lábszárán kemény bikaszarv hasított hosszú 
barázdát, biz a kis sebesülés pedig bár első 
pillanatra szégyenfoltja a torreádornak, még 
is az első bizonyosság, az első őszinte, fize- 
tetlen reklám. Ugyan egy-két szkepitikus 
budapestinek kevés volt ez is és a végén ugv 
tett, mintha kifütyülné az egész spanyol bika- 
erőmérközést. Ha bikaviadal legyen olyan, 
mint azt Madridban rendezik. Menjen életre- 
halálra, gőzölögjön ember vér, hörögjenek a 
kivégzett állatok. Ne feledjük, hogy e kiima 
alatt elég idegrázó már egy kis sebesülés is. 
A halált itt nem tudják végig nézni. Gyönyör­
ködni benne : ennél már nagyobb a magyar 
faj intelligencziája. Tehát ne kívánjuk többet 
a kivánhatónál és ne sóhajtozzunk azért a 
miért nem tettük meg mi Kolozsváriak a 800 
kilóméteres utat, hogy a torreádorok káprá­
zatos tánczát a felheczczelt bikák körül meg­
nézzük. így megmaradt az illúziónk.

— Különféle felfogás. Hallom, hogy 
anyósod beteg; veszedelmas ?

Az én anyósom csak akkor veszedelmes, ha 
egészséges.

— A világ legnagyobb nyomdája. 
Washingtonban van és az Egyesült-Államok 
tulajdona. Az utolsó üzletévben e nyomda 
költségei 12,793.876 dollárra rúgtak. Ă tiszt­
viselők fizetése 95.754 dollárt tett ki, a papi­
ros és a könyvkötő-anyagára pedig 3,959.482 
dollárra rúgott. Munkadij gyanánt szedőknek, 
gépkezelőknek és könyvkötőknek 2,479.522 
dollárt fizettek ki. A törvényhozás nyomtat­
ványainak költségei 125.615 dollár tettek ki, 
aczélmetszetre és kőnyomásokra 148.720 dol­
lárt fordítottak. A szenátus az utolsó évben 
183.455 dollár ára munkát rendelt; a képvi­
selőház számára készített munka 308.468 dol­
lárba került. A nyomda forgalmát talán semmi 
sem jellemzi jobban, mint az, hogy csupán 
a korrektorok számára készített kefelevona­
tokra 1789 dollár ára papirost használtak föl.

— Mi mindenre jó a burgonya?
A burgonya szelíd, békés, polgári növény és 

semmi érdekes nincs rajta. De a burgonyá­
ból készült a szesz csodákra képes. —- 
A filiszter burgonyának zseniális gyermeke 
a szesz csinálta azt a sok csodás, érdekes 
dolgot, a mit most Bécsbe a spiritusz-kiállí­
táson látni lehet. Az ember szinte elfeledi azt, 
hogy a szesz annyi embernek volt gyilkosa, 
annyi sorsot tett már tönkre és még annyi 
embernek lesz rossz szellemévé.

— És ezt mind a burgonya teszi? kér­
dezte a király álmélkodva, a mikor meglátta 
a bécsi szeszkiállitás csodáit. Valóban meg­
lepő az a sok münka, a mit az ember maga 
helyett a borszeszszel végeztet el. Igaz, hogy 
meglepően sokat bocsát a gégéjén keresztül 
is, a mit mind munkára fordíthatott volna. 
Németországba ötven, Ausztriában nyolezvan 
százalékát iszszák meg a termelt borszesznek. 
De a megmaradt mennyiséget is bámidatosan 
sok és sokoldalú munkára fordítják.

Motorok, gépkocsik, egész gyárak mo­
zognak a spiritusz segítségével, sőt a kiállí­
táson ott látható a jövő reménysége, a kor­
mányozható léghajó is, a melyet megpróbál­
tak borszeszmotorral is hajtani. A müselyem 
készítéséhez szintén kell spiritusz és ki van 
állítva egy kis üvegszekrényben két, ezreket 
érő hegedű is. A hegedüjátékkal annyiban 
van összefüggésben a szesz, hogy egy ve­
gyész borszeszszel feloldott egy kevés lakkot 
abból a mázból, a mi a régi becses cremonai 
hegedűket bevonja és nekik azt a sajátságos 
lágy, bársonyos tónust adja.

Az oldatból megállapította a máz alkat­
részét és most igy készítik már az uj hege­
dűket is. A kiállításon azonban a sok spiri­
tusz mellett, a mely dolgozik, ott van a spi­
ritusz is, a melyet megisznak. Egész torony 
látható fényes, szépen földiszitett föliratos 
üvegekből, a melyekben a világ minden 
likőrfajtája ott van. Oroszország egész szesz­
főzőt állított ki. Ez a része a szesziparnak 
mindenesetre leginkább érdekli Oroszorszá­
got, mert a szeszmonopoliumból 800 millió 
évi jövedelme van.

— A japánok vallása. Mac Gabe, a 
japán viszonyoknak alapos ismerője érdekes 
előadást tartott a napokban Londonban ezzel 
a czimmel: „Japán, az isten nélkül való nem­
zet. „ Cabe előadta, hogy Japánban tulajdon­
kép három vallás, a sihntoizmus, milliónyi 
istenséggel, a buddhizmus, nagyszámú isten­
séggel és a konfucianizmus, Japán fő vallása, 
amely istenséggel semmiféle vonatkozásban 
nincs, az utóbbi évezred alatt minden müveit 
ember a konfucianizmus hive lett Japánban. 
A shinthoizmus, az igazi japán namzeti val­
lás a természet és az ősök kultuszának a 
vegyüléke, telve szertartásokkal. A buddhiz­
mus felfogása magasztosan morális alapon áll, 
de teljesen a külső formákba sülyedt. A kon­
fucianizmus minden ideális törekvék forrása 
Japánban. A japán iskolákban nem tanítanak 
hittant s általános ethikai fogalmakat ismer­
tetnek meg a gyermekkel, „isten“, vagy az 
„ég“ nevét sohasem említik. Évezredek óta 
ápolják a japán népben a tiszta ethika kul­
tuszát s a japán nép szivében melegágyra talált 
a kiofucianizmus, úgy hogy a kereszténység 
terjeszkedésének minden kísérlete hiábavaló­
nak bizonyult.

— A tengeren tilos az udvarlás. 
A „Cunard Line“ tengerhajózási társaság 
tisztjei — mint ezt egy new-yorki híradás 
jelenti — nagyon szerelmes természetűek 
lehetnek. A hosszú tengeri utazás alatt, a 
tenger monotón sikján ugyan nem csoda, ha 
éled a szív ős jogait követeli. A sok száz 
utas közt pedig sok a nő és ezek szívesen 
veszik a hajó tisztjeinek elegáns udvarlását. 
Nincs is kellemesebb időtöltés annál, mint 
kint ülni a fedélzeten s a tenger végtelen­
ségén ragyogó tükrével szemben hallgatni 
azokat az édes suttogásokat, a melyeket ezek 
az arany vállrojtás tengerésztisztek hízelegve 
súgnak a rózsás fülecskékbe. Az Angliából 
Boston felé menő hajókon azonban annyira 
divatossá vált a flirt a fedélzeten, hogy a 
Cunard-társaság igazgatósága most szigorú 
parancsot adott ki, a mely megtiltja a hajó- 
tiszteknek, hogy a nő-utasoknak udvarolja­
nak. így történt, hogy a szerelmet száműz­
ték a tengeren.

— Elet és halál közt. Mióta az em­
berek tdják, hogy az orvosi tudomány nem 
tudja föltétien bizonyossággal megállapítani 
a beállott halált, a félősebbek borzadva gon­
dolnak arra, hogy élve temethetik el őket. 
A gyakorlat ugyan megnyugtathatná a ret- 
tegöket, mert a német halottas kamrákban 
például a hullák kezébe csengőzsinórt adnak 
és eddig még nem volt rá eset, hogy egy 
ilyen csengő megszólalt volna. Pedig Wei- 
marban már 1792-ben alkalmazták a csen­
gőket. A tetszhalál gyakori, de az orvosok 
majd minden esetben felismerik és alkal­
mazzák a különféle őlesztési módszereket. 
Gyakori és legtöbbször eredményes a vizbe 
esett ember őletrekelőse. A viz alá merült 
ember egy-két perez alatt megfulad, de to­
vább is elélhet, ha bármi meggátolja, hogy 
tüdejébe viz nyomuljon. Volt rá eset, hogy 
emberbe, ki majdnem húsz perczet töltött a 
viz alatt, visszaköltözött az élet. — Érdekes 
eredményeket lehet elérni akasztott ember 
magához terítése körül. Egy német tudós 
egy gyilkos esetét jegyzi fel.

A gyilkost, kinek erősen megdagadt 
mirigyei voltak, fölakasztották, de a daga­
nat úgy látszik gyöngítette a kötél fojtogató 
hatását, mert a gonosztevő a bitóról való 
levétele után magához tőrt. Igaz ugyan, 
hogy ez az ember három órával később gu­
taütés következtében meghalt, de vannak 
esetek, melyekben az illető halálra Ítéltek 
teljesen magukhoz tértek. Háborúban, hol 
kevés az idő, hamarabb halottnak nyilvá­
nítják az embert. Ornanóval, Napoleon egyik 
tábornokával történt, hogy az orosz hadjá­
ratban fejen találva lerogyott a lóról. Da­
czára az azonnali orvosi segélynek, — nem 
tudták életre kelteni, elásták tehát a hó 
alá. A hadsegéd jelentette a császárnak, 
hogy a generális elesett, két órával később 
azonban maga, az eszméletre tőrt Ornanó 
czáfolta meg a halálhírt. Leggyakoribb a 
tetszhalál újszülött gyermekeknél, kik gyak- 

ran tényleg elpusztulnak, mert az anya, 
vagy más tudatlan nem ismeri föl a kisded 
valódi állapotát.

— Ki hamisította Eujza herczegnö 
váltóit. Koburg Lujzáról, a szerencsétlen 
királylányról újabb röpirat jelent meg, amely 
eddig ismeretlen részleteket tartalmaz. A röp­
irat szerzője az ügyészt azzal vádolja, hogy 
„felsőbb parancsra“ szüntette be az ismeretlen 
tettesek ellen a váltóhamisítás ügyét és a 
mikor Mattasichott vitték elő, akkor egysze­
rűen őt vádolta a váltóhamisítással. Pedig nem 
Mattasich volt a váltóhamisitó, hanem Fer- 
dinánd bolgár fejedelem elhunyt titkára Pfa- 
nenstiel. Lujza herczegnö tudta, hogy nővére 
Stefánia trónörökösné nem írja alá a váltó­
kat és ezért Pfaunenstielt bízta meg azzal, 
hogy hamisítsa a trónörökösnő nevét a vál­
tókra. Mattasichnek csak annyi szerepe volt 
a dologban, hogy ö vette fel a pénzügynö­
köktől a herczegnö részére a pénzt.

— Elveszett a Szentegyház-utcza 20 
számtól a Mátyás király-tér és Jókai-utczán 
keresztül Majális-utczán vezető utón egy 8 
drb. brillianttal és több apró ékkövei kirakott 
brosche. Felkérem a becsületes megtalálót, 
hogy az elveszett tárgyat Majális-u. 10 sz. 
alá adja be, a hol illő jutalomban fog része­
sülni. 530 1—1
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Erdős Kálmánné. Erdős Kálmán őrnagy 
neje ma reggel Kolozsvárt meghalt. Az el­
hunyt úrnő halála széles körben fog igaz 
részvétet kelteni. Erdösné korábban özv. 
Benkó Ferenczné tulajdonosa volt a jó hirü 
kolozsvári Hungária-szállónak, melyet nagy 
gyakorlottsággal vezetett. Halálát sokan fáj­
lalják. Nyugodjék bőkével.

Szerkesztőségi üzenet. 
<

G. B. A vers nem vált be. Talán a 
próza sikerül?

T. H. Türelem, türelem, fiatal ember.
Mindenre rá kerül a sor.

E. K. Az a bizonyos lap nem a magyar 
vezényszóért, inkább előfizetőkért küzd.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefon-tudósításai 

és sürgönylevelei.

Akczió az amerikai kiván­
dorlók hazahozatalára.

Budapest, jun. 14.
Blaskovics Ferencz orsz. képviselő 

az interparlamentáris konferenczián részt 
veendő, augusztus hóban St. Louisba 
utazik a honnan be fogja járni mind 
azokat a vidékeket, a hol magyarok 
nagyobb tömegekben letelepedtek. A 
képviselő a mag.^ar kormány erkölcsi 
támogatásával mozgalmat indit a ma­
gyarok egyesülésének érdekében és nagy­
szabású egyesületet szándékozik létesí­
teni, a kivándorolt magyarság össze­
tartására és a magvar hazával való 
érintkezés megkönnyítésére.

A belgrádi bál elmaradása.
Budapest, jun. 14.

A királvgyilkos tisztek junius 11-ére 
a királygyilkosság napjára tiszti bált 
terveztek, mely azonban, mint jelen­
tettük elmaradt. Mint a „Kel. Ert.“-nek 
Belgrádból jelentik, a tüntetéshez ter­
vezett bál — az osztrák-magyar kor- 
mánv tiltakozása folytán maradt el. 
Dómba követ ugyanis kereken kijelen­
tette Pasics külügyminiszternek, hogy 
az esetre ha a tisztek bálja a gyászos 
évforduló napján megtartatik, úgy ő, 
valamint a követség személvzete, sőt 
a konzulátus is 24 órán b’ lül elhagv- 
ják Szerbia területét. A követség tit­
kára ez ügyben szóbeli jelentésre az 
expresvonattal Bécsbe utazott. A kö­
vetség fellépésének megdöbbentő hatása 
volt és erre történt, hogy a királygvil- 
kos tiszteket eltitották az ünneplésre 
ezélzott tüntetéstől.

A szepességi hámor­
ipar fejlesztése.

Budapest, jun. 14.
Híeronymi Károly kereskedelmi miniszter 

a szepességi hámoripar újbóli felvirágoztatása 
iránt megindított akcziója kapcsán a gyakor­
lati czélnak megfelelő kereskedelmi szerve­
zetről is gondoskodni kíván ős azért felhívta 
a magyar vaskereskedök országos egyesüle­
tét, hogy a szervezetet illetőleg tegyen rész­
letes javaslatot. Az egyesület legutóbb tartott 
igazgatósági ülésében Bíró Ármin titkár elő­
terjesztette részletesen kidolgozott tervezetét, 
mely szerint az egyesület kebelében egy jól 
funkezionáló, a szepességi vasipart felölelő 
kereskedelmi iroda volna létesítendő. A ja­
vaslat emlékirat kíséretében legközelebb át- 
adák a kereskedelmi miniszternek.

Országgyűlés.
Budapest, jun. 14.

Ma folytatták az indemnitáai vitát.
A vita előtt Darányi Ferencz szó­

lalt föl s visszautasítja egy napilap 
azon állítását, hogy a pinczehelyi vá­
lasztás ügyében azért szólalt föl, mintha 
meg volna vesztegetve.

Az indemnités tárgyalása rendén 
ma az első felszólaló Olay Lajos volt, 
ki hatásosan beszélt a javaslat ellen.

Utána Sághy Gyula mondott nagy 
beszédet szintén a javaslat ellen.

Marjai Péter a nagytrafikoknak 
állami kezelésbe való vételét tartja szük­
ségesnek.

Ezáltal nagyon sok jövedelme lenne 
az államnak, a melyet a tanítók felse­
gélyezésére fordíthatna.

Tudomása szerint a trafikoknál 
nagy visszaélések történnek.

Felolvassa a Nagybecskereki Hír­
lap egy czikkét.

Felkiáltások jobbról :
Harmadrendű lap.
Marjay : Akár harmadrendű, mégis 

sokan olvassák s sokan elhiszik, a mit ir.
Szóló nem hiszi, de a pénzügymi­

niszter saját reputácziója érdekében is 
arra kell a czikkben foglalkozókat 
utasítsa.

A czikkben a többek között az volt, 
hogy Nagybeçskereken a nagy-trafikot 
a miniszter protegáltjának adták, holott 
voltak sokkal előnyösebb pályázók is, 
mint a miniszter protegáltja.

A javaslatot nem fogadja el. Úgy­
szintén Várady Károly sem, ki élesen 
bírálta Tisza eddigi kormányzását.

Háború.
Budapest, jun. 14.

Tokióból távirják:
Togó jelenti :
Kaiping ostroma következtében az 

oroszok 3000 emberrel és 20 ágyúval 
kivonultak Juhángból.

Londoni tudósítás szerint újabb 
összeütközés volt.

Az oroszok 800 embert vesztettek.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő ős laptulajdonos :
MAGYART MIHALT.

NYILTTÉR*).

Magyar Leszámítoló 
és Pénzváltó Bank

țrdțlyrțszi fiók-oSztálya
KOLOZSVÁR, Mátyás király-tér 29 Sz.

(Bánffy-palota.)

A nyári idényre a magán-pénztárak 
(safe-deposit) használatára 3 havi idő­
tartamra

külön bérletet nyit.
Már 10 korona csekély díjért rekeszek 

bérelhetők.
A fürdözö és elutazó közönségnek ajánlja 

hitelleveleit és utalványait a világ min­
den piaczára.

Törlesztéses
jelzálogkölcsöneit 

bérházakra és földbirtokra a legversenyképe­
sebb feltételek mellett.

Tőkebefektetésre saját kibocsátású

4°|o-os zálogleveleit, 
melyek katonai házassági biztosítékra a leg­
alkalmasabbak. 502 6—10.

40 év óta fennálló
kősmüáru üzletemet kibővítettem a lát- 
szerészeti szakmához tartozó czikkekkel.

Nagy választékban tartok raktáron evő­
eszközöket, konyhakéseket, zsebkéseket, olló­
kat, borotvákat, szakáll gyalukat, vívó fel­
szereléseket, párbajfegyvereket, revolvereket, 
szobafegyvereket, szemüvegeket (orvosi ren­
delés szerint is), orresiptetöket, színházi és 
tábori látcsöveket, orvosi és szoba-hőmérőket, 
iskolai és mérnöki rajzeszközöket stb.

Ezen czikkeket csakis a legjobb minő­
ségben és a lehető legolcsóbb árban bocsá­
tom t. vevőim rendelkezésére és minden raj­
tuk előfordulható javítást szakszerűen el- 
készitek.

Kedves köteleségemnek tartom mélyen 
tisztelt vevőim iránt érzett hálámnak kifeje­
zést adni, hogy becses bizalmuk által lehe­
tővé tették üzletem 40 éves fennállását meg­
érnem és azt fokozatosan fejlesztem 1 Kérem 
ezen bizalmat továbbra is, nem leszek reá 
érdemetlen soha.

Kiváló tisztelettel
Kún Mátyás,

438 13—25. Kolozsvár, Kossuth Lajos u. 2

Béli Sándor, A
kôCy Ftthá és fé11* szabó üzlete W ■■■■■■■■ 

íBUO város háza alatt. 898 146-150

férfi öltönyök mérték 
szerint elkészítve.

Honi szövetekből 50 korona.

Gyermek ruhákban

Tí agy választék
Olcsó áraki

Mátyás király-tér 1. szám.



Koloasvárt, 1904. ELLENZEK junius 14.

Hirdetmény. 529 1—1

Alólirott pénzintézetek közhírré teszik, hogy a Ș 
náluk betéti könyvecskékre, folyószámlára, pénztári 
utalványokra, vagy bármely egyéb formában elhelye­
zett vagy a jövőben elhelyezendő tőkék kamatai után 
járó tőkekamat-adót 1904. julius 15-től kezdődőleg 
az 1883. év VII. t.-cz. 3. §-a alapján a feleket 
megillető kamatösszegből levonásba fogják hozni. 

Kolozsvári talarÉipéMtár és Erdélyi H és taMjétóár i 
Mtelbanï ráéaylársasái. részvénytársaság

Magyar—amerikai hajójárat!

A

„Fakereskedő részvénytárs. Kolozsvárt“
felszámolás alatti czég 1904. évi junius hó 29-én 
délelőtt 11 Órakor Kolozsvárt, a m. kir. erdő­
igazgatóság palotájában (Trencsén-tér) levő helyisé­
gében tartja meg

rendes közgyűlését,
amire a t. ez. részvényesek tisztelettel meghivatnak.

1. A felszámoló-bizottság jelentése az 1903. 
üzletévről.

A közgyűlésen részt venni kívánó t. részvénye­
sek felhivatnak, hogy részvényeiket, le nem járt 
szelvényekkel együtt a közgyűlést megelőzőleg három 
nappal a társaság hivatalos helyiségében a felszá­
moló-bizottságnál letenni szíveskedjenek.

Kolozsvárt, 1904. évi junius hó 13-án.

BECSPARIS

M.4TUTSEK JÓZSEF
143 29 férfi-, női- és pyermek-cütlpáBS üzlete

Kolozsvár, Főtéri Státus-pa.Iota 3 ez.

Ajánlja dúsan ellátott általán legjobbnak elismert

12 kiállításon kitüntetve

a helyi és vidéki 
t. közönségnek. 
Megrendelések 
beküldött mér-

A nagyméltóságu m. kir. belügymi­

nisztérium 9703—904. számú rende­

leté értelmében kivándorlási szer­

ződések megkötésére és hajójegyek

eladására vagyok — feljogosítva !

Amerikába utazóknak felvilágositással és útbaigazítással díjtalanul szolgálok.

Weisz Samu menetjegy irodavezető Kolozsvárt

531 1—1 A felszámoló-bizottság.
6965—904 alisp. 520 3—3

Hirdetmény.
Kolozsvármegye közigazgatási bizottsága az 

1904. évi junius hó 8-án kelt 1238. számú hatá­
rozatával az alább következő tvh. közutakon levő 
műtárgyak újbóli építését

s

Czipö-raktárát
a

A hires és közkedveltségnek Örvendő K.-Impéri 

RÉPÁT! SAVANYUVIZ 
mindig friss 1 öltésben, kapható minden füszerkoreskedés 
és vendéglőben. Kizárólagos főraktár : Kolozsvárt, 
Veress Károlynál, 

89 -300 52 iI. A Bonczhída-kályáni tvh. közúton
1. a 12—13 km. szakaszon levő 35. sz. betonúid 1716 k 06 f.

II. A Válaszut-hidalmási tvh. közúton
1. a 9—10 km. szakaszon levő 23. sz. betonáteresz 472 k 29 f.
2. „ 17—18 , » » 36. „ » 265 , 68 „
3. „18—19 , n » 38. , » 265 „ 68 ,
4-, 20-21 „ n » 45. » n 277 , 95 ,
5. , 27—28 , n « 62. , n 307 , 81 ,

III.
1. a 4—5 km. szakaszon levő 12. sz. betonúid 1074 k 08 f.

» 
»
» 
»

450 13-30
próbavásárlás" memülödttr rninäe'^H^ 
.......... ..... valódiságról. -------------------- o

o
8 «

Tudjamegmindenki,
Apahida-kolozsi tvh. közúton

2. , 2-3
3- » 3—4

n 
n

n
n

„ 10. , betonáteresztő 255 , 98
98» U- » » 255 ,

4. »5—6 n n » 14. , » 328 , 48
5. »6—7 » » » 15. » » 255 , 98

IV. Kolozsvár-pánczélcsehi tvh. közúton
1. a 20—21 km. szakaszon 1. 26. sz. betonáteresztő 308 k 86 ,
2. n 21—22 n » n 27. n n 308 , 86 n
3. n 23-24 n 'n n 30. n n 534 , 55 n
4. r 26—27 'n n n 37. •n n 308 , 86 n
5. » 28—29 » n n 42. r> n 302 , 91 n
6. n 29—30 n 'n » 43. n betonúid 1964 , 44 n

V. Egeres-középlaki tvh. közúton
1. a 3—4 km. szakaszon levő 6. sz. híd fel- 

szerkezetének kicserélése............... 7678 k 38 f.

VI. Marosludas-beszterczei tvh. közút
1. a 23—24 km. szakaszon levő 84. sz. úid 2833 k 26 f.
2. , 30—31 n n „ 96. „ áteresz 620 „ 86 „
3. „ 31-32 n » „ 98. „ úid 2465 „ 34 „
4. „ 34—37 ,, » » 112. „ 2193 „ 41 „
5. ., 37—487 „ 119. „ úetonliid 1762 „ 53 „

mind összesen 26,758 k 23 f.
összeg erejéig engedélyezte.

A fentemlitett munkálatok kivitelének biz­
tosítása czéljából az 1904 évi junius hó 21. 
napjának 12 órájára a kolozsvári m. kir. 
államépitészeti hivatal helyiségében tartandó zárt 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a 
fentebbi munkálatok végrehajtásának elvállalá­
sára vonatkozó zárt ajánlataikat a kitűzött nap 
d. e. 12 órájáig a nevezett hivatalhoz annyi­
val inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben 
érkezettek figyelembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben elő­
irt, az engedélyezett költségösszeg 50/°-ának meg­
felelő bánatpénz csatolandó. — Ajánlat tehető 
L, IL, III., IV., V., VI. csoportok alatt külön- 
külön, vagy az egészre is.

A szóbanforgó munkálatra vonatkozó mű­
szaki művelet és részletes feltételek a nevezett 
m. kir. államépitészeti hivatalnál a rendes hiva­
talos órákban naponként megtekinthetők.

Kelt Kolozsvárt, 1904. junius 8-án.
Dózsa Endre, 

alispán.

Sitt;« «;«& & «•: && l;«S;tt;« «;« &&
O Ssámos elismerések.Messzemenő összeköttetések,

s
$

„Magán-Detectiv-Intézet“
NAGYSZEBEN, Erzsébet-ntcza 54. sz.

A világi nemzetközi tudósitó egyesület fiókja.
514 5—12

Megfigyeléseket puhatolásokat, felügyele­
tet, bizonyíték-szerzést perek és válási 
ügyekben, úgymint mindennemű nyomo- 
IZZZZZZZZ zást eszközöl. ZZZZZZZZZZ

« «
Kereskedelmi tudósításokat (bérletben is) ugym: 
magánszemélyekről, — bárhonnan beszerez és i

lint
ad,

— mérsékelt ár mellett, — helykülönbség nélkül. 
Mindennemű megbízatások jelige alatt is adhatók, 

az eredmény az adott jeligére közöltetik.
Névtelen tudósítást köszönettel veszünk, 
megkereséshez válaszportó csatolandóI
Pontos kivitel, szigorú titoktartás. Olcsó és gyors elintézés.

tok vagy lábbeli-minta után a legjobb anyagból 
a divat szerint lehetőleg gyorsan teljesíthetnek.

&SARGAJÁNOS
Mátyás király-tér 13 sz.

ékszerész és müötvös, egyházfelszerelesimiiintézete Kolozsvárt,
TELEPHON 354 sz.
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hogy

liszt, fűszer és tűzifa
nagyban és kicsinyben legjob­
ban és a — legolcsóbban

SterpJózSef
bejegyzett ezégű liszt-, füszer- 
— és tűzifakereskedőnél —

Wesselényi Rü.«utcza 12.
-------- szám alatt szerezhető be. ZZZZZ
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ME
Tűzifa waggon és öl számra. — valamin” ® 
felapritva métermázsánklnt Is — kapható. v 1 :

w Hirdetéseket
legolcsóbban vesz fel lapunk kíadéhivatala.

IC
KOLOZSVÁRI

Takarékpénztár és Hitelbank
RÉSZ VÉNYT ARS AS A G.

Alaptőkéje 1.200.090 korona teljese« befizetve.
Tartaléktőkéje 232.961 korona 75 fillér.

Betétek könyvecskékre, pénztárjegyekre és 
folyószámlákra K. 9.011.613'20

Irodák : 512 53—*
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz

saját házában.

Betéteket előnyös feltételek mellett fo­
gad el könyvecskékre vagy folyószámlákra és 
azokat felmondás nélkül fizeti vissza.

Rövid, vagy hosszabb lejáratú, közönséges, 
vagy törlesztése« kölcsönöket nyújt 

ház és földbirtokra, 
10-től és 50 évig terjedő időtartamra a legelő­
nyösebb kamat és tőketörlesztési hányad mel­
lett s azokat készpénzben fizeti ki.

Régibb és magasabb kamatú jelzálog­
kölcsönöket igen előnyös feltételek mellett kon­
vertál, s mindennemű ilyen ügyletet a leg­
gyorsabban bonyolít le.

JLeszámitól magán-, vagy üzleti vál­
tókat a legmérsékeltebb kamatláb alkalma­
zása mellett.

Vásárol és elad, valamint előlegeket 
nyújt zálogkölcsön, vagy folyószámla 
alakjában értékpapírokra és ilyenek véte­
lét, vagy eladását legelőnyösebben közvetíti.

és
Be vál t értékpapír-szelvényeket 

sorsolt értékeket.
Pénzelőlegeket nyújt a Máv. kolozs-

vári állomásának közvetlen szomszédságában 
fekvő s szakszerűen kezelt közraktáraiba 
betárolt gazdasági terményekre, igen 
előnyös feltételek mellett.

Kölcsön-zsákokat nagy mennyiség­
ben és mérsékelt használati dij mellett bocsát 
a gazda-közönség rendelkezésére.

Kézi zálogosztályában (Király-utca
3. sz. a.) pénzelőlegeket ad arany- és ezüst­
tárgyakra, valamint bárminemű ingósá­
gokra a törvény által megszabott kamat mellett

Mátyás király-tér 13 sz.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát és modern technika vívmányaival felszerelt müintézotót. 
Elvállalja ékszerek, dlszmüárutárgyak, ezüst evőeszközök, egyházfelszerelési czikkek, nem- 
« különben diszmagyar ékszerek készítését, javítását és stilszerü átalakítását. «;«

Szives ,megkeresésekre rajzok­
kal és Költségvetésekkel 
a legnagyobb készséggel szolgál
5 104—x

SÁRGA JÁNOS, 
o ékszerész és miiötvös. o

383 29-50 ------------ -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------—

TELEFON: 120, Ajtók, Ablakok és Parkettek telefon: 120
jó minőségű gőzzel 
szárított anyagból 
készítve jutányos 
árban — kaphatók : B.BAK LAJOS
Ugyanitt megrendelhetők mindennemű Díszmunkák,
Templomi berendezések, Oltárok, Szószékek,

kirakatok, Kapuzatok, Lakás- és Irodaberende- 
zések a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelben

Bolti czélszerü állványok, áruasztalok, bejárati készít a legjutányosabb árakban B. BAK LAJOS.

FftdMéJiy-mWitö
Fürdőidény junius 10-től szeptember 15-ig.

Jnníus 10-től julius 1-ig, augusztus 25-től szeptember 15-ig szobaárakból 30°/» engedmény adatik.
Sztojka fürdő idegbajosok és üdülök részére legalkalmasabb klimatikus gyógyhely, fenyves-erdőkkel 

borított hegyektől körülvéve, 360 méter magasságban a tenger színe fölött.
A sztojkai gyógyforrás lúgos-sós ásványvize orvosi tekintélyek állítása szerint kitűnő hatású gyógyvíz 

és mint közkedvelt természetes ásványvíz országszerte ösmeretes.
Csodahatásu mindennemű gyomorbajoknál ! — Czukorbetegségnél specialis gyógyszer. — Női 

bajoknál a sztojkai ásványvíz páratlan.
Gyógytényezök: fürdő; ivó-, belélegzö gyógymód. Van hidegvizgyógyintézet és savó-kura. A sztojkai 

ásványvíz mint élvezeti ital borral és gyümölcs-szörppel vegyítve igen kellemes és egészséges.
A vendéglő kezelését egy jóhirnevü vendéglős vette át. Kitűnő magyar és franczia konyháját 

személyes felügyelete alatt fogja vezetni ; valamint a betegek részére a fürdöorvos rendelete szerint külön 
gonddal gyógymód szerinti ételeket készít. Gondoskodva van valódi tisztán kezelt borokról. Az étel és ital- 
nemüek árára és jó minőségére felügyel, valamint kívánatra bővebb felvilágositással szolgál s fürdöprospektust 
díjmentesen küld a
Sztojkai gyógyfürdő és ásványvízforrás bérlet igazgatósága

SZTOJKÁN (Szolnok-Doboka-m.)Vasútállomás : Dés, Galgó (Szolnok-Doboka megye.)
Posta: Sztojkafürdő. 510 6-10

földes János Aszfalt iparvállalata

449 17—50Készít és raktáron tart:

Vasbeton födémek létesítését.

Nagy-Bánya (Szatmár megye.)

Betonépitési, Czement és

Kolozsvár, Kossuth Lajos-u. 4L Telefon 504

Sima czement lapokat, Hornyolt-czement-fedél cserepeket, Betoncsöveket, 
Gípsztáblákat.

Elvállal : Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, Járdák, folyosók, istállók, rak- 
c ' tárak stb. aszfalttal való burkolását. — Egyszerű és díszes granitto- 

terazzo, czement és mettlachi lapokkal való burkolási munkálatokat.

Betoncsatornák, zsilipek, turbinatelepek, medenezék, hidak, 
átereszek és gépalapozási munkák

Legjobb minőségű Brassói Portland Cement
Román czement, gipsz, mész. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő lemezek, 
fedélpép lemezek, kátrány és carbololeum, továbbá fáklyák eladása.

Épitési szivattyúk kikölcsönzése.

Nyomatott ai „Bileuiék' könyvnyomdájában KoloMrárt.


